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1. HOSICHUTEJBbHASA 3AIIUCKA
1.1. lean 1 3apa4y JUCHUILIHHBI

Henbto auctumuuabl  «COBpEMEHHOE HWHOBEIIAHUE» SBJSETCS MpodeccHoHaIbHas
MOJTOTOBKA CTYACHTOB, (hopMHpOBaHHE y OOYYAIONIMXCS BBICOKOTO YPOBHS COIMAIBHON W
npodeccCHoHaNbHOM ajanTalyy, YTO MpelroyiaraeT MOJITOTOBKY BCECTOPOHHE pa3BHUTOMN
JUYHOCTH, CITIOCOOHOW OTBEUYaTh HAa BBHI3OBHI COBPEMEHHOI'O OOIIECTBA M HCIIONIH30BATh 3HAHWS,
HABBIKU ¥ YMEHUS, MOJTYYCHHbIE B X0/1€ O0YUCHHUS.

3a,I[aanI/I JUCHUITIINHBI ((COBpCMeHHOG HWHOBCUIAHUEC» ABJIAIOTCA:

OCBOCHME CTYJEHTaMHU MaTepHuajoB Mo Kypcy «COBpeMEHHOE HHOBELIaHUE) - (HOpMUPOBaHHE
YMEHHUS aHAIM3UPOBATh MHOBEIIAHUE KaK CIIOCO0 CBSI3U C COOTECUYECTBEHHUKAMU 32 PyOEKOM
Kak (akTop KyJIbTYpPHOTO M IOJUTHYECKOIO COTPYIHUYECTBA WIM HPOTUBOOOPCTBA
rOCyIapCcTB ¥ HAPOJIOB B MHGOPMAITMOHHOH cdepe.

BOCIIUTaHHUE TOJIEPAHTHOTO MBINUICHUS, KyJIbTYPhl B3aMMOJACHCTBHSI, TIOHUMaHUsI OOIIHOCTH
3ajja4 B TyMaHUTapHOU 00J1acTy;

oOydeHrne IpHeMaM U HaBblKaM CAMOCTOATEIbHOM pabOThl NpH IMOMCKE HHPOpMALUU W3
pa3JINYHBIX UCTOYHUKOB HA aHTJIMHCKOM SI3BIKE;

pa3BUTHE TBOPUYECKHUX CIIOCOOHOCTEH yJaluxcsi Ha OCHOBE MPOEKTHOW METOAMKH;

- (opMupOBaHHE PUTOPUUECKUX HABBIKOB Ha aHTJIMHCKOM S3bIKE (IMCHMEHHBIX U YCTHBIX);

- (opMupoBaHHE HABBIKOB PEAAKTHPOBAHUS M OPOPMIICHHS PA3JIMYHBIX BUIOB IMHCbMEHHBIX
paboT Ha aHITIMIICKOM s3bIKe (0030pOB, pedepaToB, cTaTeil), B TOM YHUCIE C UCIIOJIb30BaHUEM
KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHIA.

1.2. (I)opMpreMble KOMIICTCHIIUMH, COOTHECEHHBIE C INIAHUPYEMBIMHU peE3yJibTaTaMu
OﬁyquI/Iﬂ o JIMCHMIIJIMHE

B pesynbrare 0ocBOEHMS IpPOrpaMMbl MarucTparypbl Mo AucuMILIMHE «COBpEMEHHOE
WHOBEIIaHWEe» 10 HampapieHuo mnoarotoBku 42.03.02 XKypHanuctuka, HampaBICeHHOCTD
(mpounp) - «MexayHapoJHas >KypHAJIUCTHKA M COBPEMEHHblE MEAMAKOMMYHUKALUN», Y
BBIIYCKHHKA JI0JI)KHA ObITh cpopMupoBaHa npodeccruoHanbHas komnerenuus [1K- 4.

IK-4

Cnoco0eH CHCTEMHO BBICTPAUBATHL MPOM3BOACTBEHHBIN TMPOLECC BbIMYCKA
JKYPHAJTHCTCKOI0 TeKCTa U (MJIM) NPOAYKTA C MPUMEHEHHEM COBPEMEHHbIX PeJaKINOHHbIX
TEXHOJIOT UM

Komnerennus NuaukaTopsl Pe3yabTarnl 00yueHus

(KOJ1 1 HAUMEHOBAHME) KOMIIeTeHI M i
(kK01 ¥ HAMMEHOBAHUE)

K-4. IIK-4.1. 3HaTh:
Cnocoben cucreMHo | OnpenensieT 3Tanbl — OCHOBHBIE TEPMUHBI U TTOHSTH]
BBICTPANBAThH MTPOU3BOJICTBEHHOTO «MHOBEIIIAHKME) HA aHTJIMHCKO]
NPOU3BOJCTBEHHBIN | ITpollecca BBITYCKa SI3BIKE;
npouece BbIMYCKa KYPHAITACTCKOTO TEKCTa
KYPHATHCTCKOIO U (WIK) IPOIyKTa —  BHJBI COBPCMCHHOTO
TeKCcTa U (MJm) WHOBEIIIAHHUS;
NPOAYKTA ¢ — 1eJNH U 33J]a41 Pa3InuHbIX




NpUMeHEeHHeM BUIIOB MHOBEIIAHHUS;

COBPEMEHHBIX — JIMHTBOCTPAaHOBEIUYECKYIO
PeAaKIMOHHBIX [1K-4.2. UH(POPMAIIHIO O KYJIbType
TeXHOJIOTHH COBPEMEHHOI'0 MHOBELIAHHUS
Brenpsier coBpemeHHbIE psna crpas;
PENaKIMOHHBIE —  OCOOEHHOCTH HeBepOabHON
TEXHOJIOTMH B KyJbTYpBI Psiia CTpaH,
IIPOU3BOJICTBEHHBIN OCYIIECTBISAIOIIUX
rnpouece WHOBEIaHUE (3ITUYECKUE U

HPAaBCTBEHHbBIE HOPMBI
MTOBE/ICHUS, TPUHSTHIC B
UHOKYJBTYPHOM COIIYME,
MOJIEJIM COLUATBHBIX
CUTYyalUl, THIIMYHBIX
CIIEHAPUAX
B3aMMOJICHCTBHS).

Ymers:

— NPUMEHATh 3HAHUS, 1OJyUYECHHbIE
B TIpoIiecce 00yUueHuUs
JMCLUIUIMHE, B
pohecCUOHATLHOM
NeSITeIbHOCTH Ky pHAJIMCTa-
MEXIyHapOIHUKA, B
MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHHKAIIHH;

— paboTaTh C HHOS3BIYHBIMU
TEKCTaMW WHOBEIIAHUS B
OpUruHajie (Ha aHIJINHCKOM
SI3BIKE);

— PYKOBOJICTBOBATBCS
MPUHIUIIAMA KYJIETYPHOTO
peNATUBU3MA U AITUYECKUMU
HOpMaMH, TIPEATIOIaraloIuMH
OTKa3 OT 3THOLEHTPHU3Ma U
YBa)KEHUS CBOEOOpA3Us
MHOSI3bIYHON KYJIBTYPHI U
[IEHHOCTHBIX OPUEHTAIUH
MHOSI3BIYHOTO COLINYMa;

— TPHUMEHSTh METOJIBI U CPEJICTBA
MO3HaHUs, O0yUYEeHHUs U
CaMOKOHTPOJISI TSI CBOETO
MHTEIJUIEKTYaJIbHOTO Pa3BUTHS,
MOBBIICHUS KYJIBTYPHOTO
YPOBHSI, PO eCCHOHATIBHON
KOMIICTEHITHH,

— cBO0OOJIHO BBIpAXKaTh CBOU
MBICJIH, a/IEKBATHO UCTIOIB3YS
pa3HooOpa3HbIe SI3bIKOBBIE
Cpe/CTBa C IEJBIO BBIICIICHHS
peneBaHTHOM HH(pOpMaIHH;

— MOJIENIMPOBATh BO3MOXKHBIC




CUTYaIlUU OOIICHUS MEXKIY
MIPEICTaBUTEISIMU Pa3IMUHBIX
KYJBTYp U COIUYMOB;

— paboTaTh C OCHOBHBIMU
MH()OPMAIIMOHHO-TTIOMCKOBBIMU
U DKCIEPTHBIMH CUCTEMaMH,
CHUCTEMaMU MpPEACTaBICHUS
3HAHUI;

Baaners:

—  KYJBTYpOU MBIILJICHUS,
CIIOCOOHOCTBIO K aHAJIH3Y,
000061eHnI0 nHGOpMaIuH,
MOCTaHOBKE LIeJIeH U BBIOOPY
nyTel uX JOCTUKEHHUS,

— TOTOBHOCTBIO NPEOI0JIEBATH
BJIMSTHUE CTEPEOTHUIIOB U
OCYIIECTBIISATh MEXKKYJIbTYPHBIN
Juasor B ooOmen u
npodeccruoHanbHOM cdhepax
OOIICHMS,

—  HeoOXOIUMBIMU
WHTEPAKIIMOHATBHBIMU U
KOHTEKCTHBIMU 3HAHUSIMH,
MO3BOJISFOIIMMHU TPEOI0TIEBAThH
BJIMSTHUE CTEPEOTHUIIOB, U
aJanTHUPOBATHCS K
U3MEHSIOIIMMCS YCIIOBUSAM MpHU
KOHTAKTE C MPECTABUTEIISIMU
pa3IMYHBIX KYJIbTYD;

— JUHTBHUCTHYECKOH,
nparMaTH4ecKol 1
MEKKYJIbTYPHON KOMIIETEHIIUEH,
KOTOpasi CrocoOCTBYIOT
MIPOYHOMY (POPMHUPOBAHUIO
npohecCuOHaNbHBIX 3HAHUH,
YMEHUI U HaBBIKOB
KYpHAIHUCTa-MEXKTyHAPOIHUKA.

1.3. MecTO AMCHUIIMHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTe/JIbHOM MPOrpaMMbl

Hucrunnmaa «CoBpeMEeHHOE WHOBEIIAHWE» OTHOCHUTCA K YacTH JUCIUIUIHMH y4eOHOTO
1ana, GOpMUPYEMOIl yH4aCTHUKaMH 00pa30BaTEIbHBIX OTHOLICHHIH.

Jnst  ocBOGHHMS UCIUIUIMHBI  HEOOXOIMMBI  3HAHWSA, YMEHWUS W  BIAJEHUA,
c(OpMUPOBAHHBIE B XOJ€ U3YYCHUS CIEAYIOUMX IUCHUIUMH: «HOCTpaHHBIA S3BIK B
npoeCCHOHAIBHON  JIeITeNIbHOCTHY, «HarnumoHanbHble MeauacucTemMbl», «TexHomoruu u
JKaHpOBbIe ocoOeHHOCcTH 3apyOekHbiXx CMUWy», «Vctopust MEXIyHAPOIHON >KYPHAITUCTHKNY,
«CoBpeMeHHbIE TEOPUU MACCOBON KOMMYHUKAITHI) .



B pesynbraTte OCBOCHMS AMCUUIUIMHBI (DOPMUPYIOTCS 3HAHUS, YMEHUS U BIIAJICHUS,
HEOOXOIMMBIE JJIs1 U3YUYCHHUS CICAYIONIMX JUCIHUILIMH U MPOXOXKACHUS MPaKTHK: «3apyOexHas

HY6J'II/IHI/ICTI/IK8», HaY4YHO-HCCJICI0BATCIIbCKAs pa60Ta, ((TBOpquKaH IMIPpaKTHUKa».

2. CTPYKTYPA JUCHHUIIJIMHBI

OO6mmas TpyA0EMKOCTh JUCIUTIINHBI COCTaBIAET 3 3.€., 108 akagemMuueckux 4acoB

O0beM TUCIUIUIMHEI B ()OpME KOHTAKTHOW pabOThl OOYYAIONIMXCS C MEAarorndecKuMu

paboTHUKaMu U (WJIM) JUIAMH, TPUBIEKaEMbIMH K pead3alii 00pa30BaTeIbHONW MPOrpamMMbl

Ha WHBIX YCJIOBUSX, IPU MPOBEJCHUN yUEOHBIX 3aHITHHI:

Kypc Tun y4eOHbIX 3aHATUN Komnyectso
4acoB
2 Jlexmun 4
[TpakTHyeckue 3aHsTHs 8
Bceero: 12

O0beM IUCHUIUIMHBI B JOpME CaMOCTOSTENILHON paboThl 00ydarommxcsi coctaBisieT 96

aKaICMHUYCCKUX 4YaCoOB.

3. COAEPKAHME JUCHUTIINHBI

No HaumenoBanue
pasnena/ kypca
MHCHUTLTAHBI

Conep:xanue

HMnoBemnanue.
Hcropus
BO3HUKHOBEHHUS U
pa3BUTHS.

3apoxkaeHUuEe  PaJUOBELIaHUS  HA  3arpaHUYHYIO
ayJUTOPHUIO, €ro MepBOHAYaJIbHBIE 3a/1a4uM, MaciTad u
reorpadguss B JIOBOGHHOM  MHpe. BoiTecHeHHe
MH(POPMALIMOHHOM, KYJIbTYPHO-TIPOCBETUTEIBCKON U
MO03HABaTENbHON (QYHKIMN (QYHKIMEH MOJIUTUYECKOU
mponaraizipl. AyauTopus, WJIEOJOTHA M 3aJadd
COBPEMEHHOI0 MHOBEIIaHMUS.

Bunpr unosemanus. (Ilponaranauctkoe MHOBELIAHUE.
HoBoctHOEe mHOBemanue. Pennrno3Hoe HMHOBEILIAHUE.
KynbTypHO-pa3BiiekaTelIbHOE HHOBEUIAHNUE. )

WHuoBemnianne kKak crocod CBsI3U ¢ COOTEUECTBEHHUKAMHU
3a pyoexxom. CoBpeMeHHOE MHOBEIIaHHe Kak (haKkTop
KyJIbTYPHOTO COTPYJTHUYECTBA TOCYAAPCTB U HAPOJOB B
nH(pOpMaIMOHHOI cdepe.

Pacmmpenne BO3MOXHOCTEH JIsI €ro  SKCIAHCUU
onarogaps HTepHETY U EPCIIEKTUBBI €r0 Pa3BUTHSL.

OcobeHHocTH CoJIepKaHus MH()OPMAIMOHHBIX,




AaHAIMTMYECKUX M Pa3BJIEKATENbHBIX  IPOTPaMM,
YKaHpOBas NaJIUTPa COBPEMEHHOI'O NHOBELLIAHUSI.

CoBpemeHHoOe
WHOBEILAHUE 3a
pyoexom.

1) CNN International — rio6anpHas ciry>x6a HOBOCTEH

Cable News Network (CNN) u Tax Tépuep. Hauano Bemanus
Ha EBpony. Mudpactpykrypa CNN International kak ciryx0bt
TEJIEBU3MOHHBIX HOBOCTEH C IrJI00abHBIM MacIITaboM
nesitenbHOCTH. KopryHkTel Ha Tepputopun CHIA u
3apyOexHbie 610po. [IpeumyinecTBa KpyriiocyTOUHOM
HoBOCTHOH ciy0b1 CNN. CNN u 11 cents6ps 2001 rona.
Mamnepa ocBellieHus: COOBITHI, TPUMEHAEeMas PenopTépamMu
CNN.

2) TlanbeBporieiickas CIlyTHUKOBAsI TEJICBU3HOHHAS
ciy>k6a HoBocteit Euro News

TpaHcrpaHUYHOE TEJIIEBU3MOHHOE CITyTHUKOBOE BELIAHUE U
ero nepcnekTusbl. [lonmTudeckas MHTErpanys eBpONenCKUX
CTpaH U Ha/IHALlMOHAJIbHBIE TAHBEBPOIIEHCKIE
MH(OPMaLMOHHbIE HHCTUTYTHL. EBpoaupexTuBa
"TeneBunenue 6e3 rpanum” (1989 r.) u eBponeiickoit
KOHBEHIIMS O TPAHCTPAHUYHOM TeneBelmanuu. Euro News,
kak anprepHatuBa CNN. EBponeiickuil BemareabHblii CO03.
Kypnamucrckuit koyuektuB Euro News. Koncopuuym
SECEMIE.

3) BpuraHCckHe CIyTHHUKOBBIE CIYXKObI TEICHOBOCTEH
BBC World, ITN News Channel.

OcoOeHHOCTH ~ OpPUTAaHCKMX  CIIyTHHUKOBBIX  CIYXKO
TeneHoBocTe. Cucrema, CTpykTypa, 1enu u 3agaun BBC
World na coBpemenHoM »stame. Ayaurtopus. Cerka
Bemanusi. OcoOEHHOCTH coJiepKaHHUsl WH(POPMAIMOHHBIX,
QHAINTUYECKUX U PAa3BJIEKaTEJIbHBIX  MPOrpamm,
KaHpOBas XapakTepucTuka. MHpopmMannoHHas KyabTypa.

4) Hewmenkas CIyTHUKOBas Tenekommanus Deutsche
Welle.

Konuenmus Bemanus, TeMaTnyeckas CTpyKTypa.
Hndpactpykrypa. Manepa ocBelieHns cOObITHIA.
XapakTepHucTuka ajipecHoi aymutopun. OOpaTHast CBA3b:
MHTEPAKTUBHbBIE M KOHTAKTHBIE IPOTPAMMBI.

5) Apab6ckoe uHoBernanue (Al-Jazeera)

Nudpactpykrypa Al-Jazeera kak ciy>k0bl TETEBU3UOHHBIX
HOBOCTEH C IrI100aIbHBIM MacIITaboM eaTeIbHOCTH.




3apyOexHbIe KOPITYHKTHI M 0r0po. MaHepa ocBeeHust
coObITuii. Llenu, 3anaun u ay tuTopus.

3. Pagnocrannmua «lomoc Poccum» u  TeleKoMOaHUsg
«Russia Today», 3BOIOIMS ¥ KOHIIETIIIAH BELIAHMUS.

I'papuueckass u  Temaruyeckas  CTPYKTypa C
pyOpHKanueii KOHTEHTa Ha MpUMEpe BelIaHUsS Ha
KOHKPETHYIO CTpaHy.

CoBpeMeHHas cuctema
nHoBenanus Poccuu.

4, IpasoBoe AMepUKaHCKUH, EBPONECUCKUNA U POCCUMCKUN OTBIT
peryIupoBaHue JTUICH3UPOBAHUS.
COBPEMEHHOI0
MHOBEIIAHUS.

4. OBPA3BOBATEJIBHBIE TEXHOJIOT'UH

B peainu3anmuunu HaHHOﬁ nporpaMmbl HCIIOJB3YIOTCA pPa3JINYHBbIC O6paBOBaTCJ'II>HbIe
TCXHOJIOTMH, KaK TPAAULIMOHHBIC, TAK U HHTCPAKTHUBHBLIC.

[ToaroToBKa CTYyIEHTOB MO NaHHOW IUCIMIUIMHE TPEIIojaraeT cleayromue (HopMbl
3aHSATHIM:
® QAyJAWTOPHBIE TPYNIOBBIE MNPAKTUYECKHE  3aHIATUA  MOJ  PYKOBOIACTBOM
IIPENoAaBaTEIs;

L4 06$I3aTeJ'ILHyIO CaMOCTOATCIIBHYIO pa60Ty CTYACHTA I10 3aJIaHUI0 MPCIIOAaBaTCIIsd,
BBITIOJIHACMYIO BO BHEAYAHUTOPHOC BpPEMA, B TOM YHCIC C HCIIOJIB30BAHUCM
TCXHUYCCKHUX U UHTCPAKTHUBHBIX CpcaAcCTB O6y‘leHI/I$I;

® HWHAMBUAYAJIBHBIC KOHCYJIbTAllUU

I/IHTepaKTI/IBHBIG CpeacTBa IO3BOJAIOT CACJaTb IMPOLCCC 06yquI/1$[ HNHTCHCHBHBIM,
BBICOKOMOTHUBUPOBAHHBIM, IMOJYNHCHHBIM CTpOl"OfI JIOTUKE, COOTBCTCTBYIOIIUM COBPCMCHHbBIM
BBICOKHM TEXHOJIOTHSIM. B oeIAX YCHUIJICHUSA COOUATIbHO-BOCIIUTATCIIBHBIX (bYHKHI/Iﬁ mponecc
npenoaaBanvs AUCHUIIIINHBI ((COBpCMCHHOC HHOBCIHIAHUC)» OCHOBAH HAa KOMMYHHUKATHUBHO-
CHTyaTHBHOﬁ MCTOAUKE, KOMIIAPAaTHUBHOM AHAJIM3€ ©W OTHOJHWHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOM
nmoaxoac, 4tro CHOCO6CTByCT MNapuTeTy O6y‘lCHI/IH " BOCIIMTAHUS.

B nporecce n3ydyeHus TUCHUIUIMHBI IPOUCXOJIUT HE MPOCTO O3HAKOMIICHHE C «UYKOM»
KyJbTYPOH, a B3aMMOJEIHCTBHE M «AUAJIOT» KYJIBTYp. DTOMY CIHOCOOCTBYIOT PYCCKOS3BIYHBIC
MaTepHalbl, KOppEeNupylollue ¢ HHOA3BIYHBIMUA. CTYyIEHTbI, MOCTUTas, C OJHOW CTOPOHBI,
peaiuu «4yKoro» oOIIecTBa, HE TOJIbKO 00OramiaroT cBOM ()OHOBBIE 3HAHUS, MPHUOOIIAIOTCI K
«Uy>KOW» NMBHUJIM3AIlMM, HO M MMEIOT BO3MOXKHOCTb CPaBHHBAaTh TO, KaK 3TO «UYKOE»
MMPEACTABJICHO B PAa3HBIX KYJbTypaX IMOBCECAHCBHOCTH, B PA3HBIX HAYUYHBIX TpaJuIUIX. N kax



pe3yjapTaT OSTOr0 — MCKKYJIBTYpPHAasd KOMMYHUKalWsA, BO3HHUKAIOINAA Ha 3aHATUAX II0
COBPCMCHHOMY MHOBCIIAHUIO.

[Torpyxasicc B HCTOPUKO-KYJIbTYPHBIE aCIEKThl HHOS3BIYHOIO TEKCTA, CTYJEHTHI
oOoramarT cBOM (OHOBBIC 3HAHUS, PACLIMPSIOT CBOW KPYro3op, y4YacCTBYIOT B «IHAJIOIe»
KynbTyp. llo3HaBas sydiiee, 4To €cTb B JAPYIMX KyJNbTypax M LUBWIM3ALMUAX, OOydaemble
BOCIIUTHIBAIOT MOJI0XKUTEIbHbBIE KAYeCTBA U B caMuX ceoe.

Hcnonb30BaHrne KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTUI UCKIII0YaeT MOHOTOHHOCTb, aKTUBU3UPYET
MBICIIUTENIBHYIO IeATEIBHOCTh YYALIHXCs, TOBBIIIAET MOTHBALINIO 00yUEHHS, Pa3BHBACT
TBOPUYECKYIO CAMOCTOSITENIbHOCTD, TIOMOTaeT (POPMUPOBAHUIO U PA3BUTHUIO HABBIKOB Pa0OTHI HAJl
TEKCTaMHU 1o cTpaHoBeneHuto. ObpameHue K pecypcam MHTepHET criocobcTByeT
BO3HHUKHOBEHHUIO MEXKYJIbTYPHOI KOMMYHUKALIUHU, B paMKaX KOTOPOW MPOUCXOAUT CPaBHEHHE
peanuii u auanor Kynbtyp. [lonoOHoe B3anMoeiicTBHE KyJIBTYp CIIOCOOCTBYET JYXOBHOMY
poCTy 00yYaromuxcsl.

[TpruMeHeHre MHTEHCUBHBIX METOUK U I T-TeXxHoM0ruil B pernoiaBaHu MaruCTEPCKUX
porpaMM npuodperaeT 00JIbLIYI0 3HAUMMOCTb U PelIaeT npolaeMy opraHu3aluuu
CaMOCTOSITENIbHON PabOThI CTYZEHTOB B YCIOBHSIX, KOI'/Ia — B CBSI3U C IIEPEX0JIOM Ha
JIBYXYPOBHEBYIO CUCTEMY O0YYEHHUS — BO3pACTaeT MOTPEOHOCTH OBJIAICHUS] METOIUKOM
camMo00pa3oBaHMsL.

B mepuos BpeMEHHOro NPUOCTAHOBJIECHUS IOCEIHIEHUS OOYYaroIMMUCS MOMEIEHUH U
tepputopun PITY mig opranusanum yudeOHOro mpouecca ¢ HPUMEHEHHEM 3JIEKTPOHHOTO
o0yuyeHMs] W JAUCTAaHLIMOHHBIX OOpPa30BaTENbHBIX TEXHOJOTHUH MOTYT OBITh MCIIOJIb30BaHbI
cienyrouie 00pa3oBaTesIbHbIE TEXHOJIOTHH:

— BUJCO-JIEKIINH;

— OHJIAMH-JIEKIINY B PEKUME PEATBHOTO BPEMEHH;

— DJIEKTPOHHbIE YUeOHUKH, yuyeOHble TOCOOus, HayuyHble U3aHUs B HJICKTPOHHOM BHJIE U
JOCTYT K MHBIM 3JIEKTPOHHBIM 00pa30BaTEIbHBIM PECYPCaM;

— CUCTEMBI JIs1 JJIEKTPOHHOI'O TECTUPOBAHUS;

— KOHCYJIBTAllMH C MCIOJIb30BAHUEM TEIIEKOMMYHHMKALIMOHHBIX CPE/CTB.

5. OLIEHKA IIJTAHUPYEMBIX PE3YJIbLTATOB OBYUEHUSI

5.1. CucTeMa OLleHUBAHU A

®Dopma KOHTPOJS Makec. KoJn4ecTBo
0aJ1J1I0B
Bcero

1. | Tekymmuii koHTpOJIb Nel:
-KOHTpOJIbHAs paboTa 10 6anos
-YCTHBIM OMPOC Ha MPAKTHYECKOM 3aHATHH

2. | Texkymuii KOHTPOJIb Ne2:
-KOHTpOJIbHAs paboTa 25 6anios
-YCTHBIM OMPOC Ha MPAKTUYECKOM 3aHATHH




3 | Tekyuuii KOHTPOJIBb Ne3: 15 6amnoB
-KOHTpOJIbHAs paboTa
-YCTHBIH OMPOC Ha MPAKTHYECKOM 3aHSATHH

4 | Tekymuii KOHTPoJIb Ne4d: 10 6ammoB
-KOHTpOJIbHAs paboTa
-YCTHBIN OIPOC HA MPAKTUYECKOM 3aHITUH

5. | IlpomMekyTOYHASI aTTeCTALMS: 3a4ET C 40 G6amtoB
OLICHKOH
Hroro 3a kypc 100 6amnoB

[TonoxutenbHasi OLIEHKAa BBICTaBIIAETCS OOydarolemycsi, HaOpaBiieMy He MeHee 50
0autoB B pe3yibTaTe CyMMHPOBaHHS OajulOB, TOJYYEHHBIX TP TEKYIIeM KOHTPOJIE W
IPOMEKYTOUHON aTTEeCTalUU.

[TonydeHHbI coBOKYNHBIM pe3ynbTaT (MakcuMyM 100 OamioB) KOHBEPTHpPYETCS B
TPaJUIMOHHYIO IIKaly OLIEHOK M B IIKaly OLEHOK EBpomeiickoil cucreMsl mnepeHoca u
HakoruieHus kpeautoB (European Credit Transfer System; namee — ECTS) B cooTBeTCTBHM C
TaOJIMLIEH:

100-6amtpHas Tpaumuonnas mxana [lIxana
IKaxa ECTS
95 -100 A

83 04 OTIINIHO B

68 — 82 XOpOIIIO 3a4TEHO C

56 — 67 D

50 55 YJIOBJIETBOPUTEIHLHO E
20-49 FX
0_19 HEYJIOBJICTBOPUTEIHHO HE 3a4TCHO =

5.2. Kputepnu BbICTABJICHUS OLCHKH 110 JUCHHUILINHE
B mponecce Tekymero u npomMexXyTo4yHOro KOHTPOJIS IO BCEM IEPEYMCIICHHBIM BBIIIE
BUJaM palboT MpoBepsieTcsl KauecTBO C(HOPMUPOBAHHBIX KOMIIETEHIIMH, SI3bIKOBBIX YMEHHUH U

HaBBIKOB, a TaAKXKXC UX COOTBCTCTBHUC Tpe6OBaHI/I5{M K pe3yJibTaTaM OCBOCHUA NUCHHUILJINHBI.

OI_ICHKa 3HaHUM MMPOU3BOAUTCA 110 CICAYIOIIHUM KPUTCPUAM:

Baxabl/ Onenka no qucuuiuinde | Kpurepuu oneHky pe3yibTaToB 00y4YeHUs 10

Ixkana AMCUUIJIMHE

ECTS

100-83/ «OTIINIHOY/ BricTaBisiercst o0yJaromemMycs, eCiii OH TITyOOKO U

A, B «3a4T€HO (OTJIMYHO)»/ MIPOYHO YCBOWJI TEOPETUYECKUH M MPaKTUUECKHM

«3a4TEHO» Marepuay, MOXET IPOJEMOHCTPUPOBATh 3TO Ha

3aHATHSAX U B XOJI€ TIPOMEKYTOYHOM aTTeCTallUH.
OOyyaromuiics HCYEpNBIBAIOLIE M JIOTUYECKU
CTPOMHO W3Jaraer yd4eOHBIH MaTepuai, yMmeeT




Banael/
HMIxana
ECTS

OneHkKa Mo IMCHUILIHHE

KpuTtepun oneHkn pe3y1bTaToB 00y4eHUs 10
AUCHHUILINHE

YBA3BIBAaTb TEOPHUIO C IPAKTHKOM, CIpaBIAETCA C
pelIeHneM 3ama4y npodeccHoHaIBHOM
HAIMpPaBJICHHOCTH BBICOKOTO YPOBHS CIIOKHOCTH,
IIpaBHUJILHO O6OCHOBBIBaeT MPUHATBHIC PCIICHHA.
CBoOOMHO  OpHWEHTHpYeTCs B y4eOHOW U
npodecCHOHATIBHOM JIUTEpaType.

OnecHka 110 JHUCLIUILINHE BBICTaBJIISIIOTCS
oOyyJaroniemMycsi ¢ y4éToM pe3ybTaTOB TEKYyIIeH U
IIPOMEKYTOYHON aTTECTALUN.

Komnerenuuu, 3akperviéHHbie 32 TUCUMILIUHOM,
cpopMupoBaHBbI HA YPOBHE — KBBICOKHID).

82-68/

«xXopouIoy/
«3a4TEHO (XOPOIIIO)»/
«3aUTCHO»

BeicraBnsercs oOyuaromieMycs, €Cid OH 3HAeT
TEOPETUYECKUM M NPAKTHYECKUH  MaTepual,
IPaMOTHO U 110 CYHIECTBY M3JIaraeT €ro Ha 3aHATHX
U B X0JI€ IPOMEXYTOYHOU aTTEeCTAllUU, HE JOIyCKas
CYILECTBEHHBIX HETOUHOCTEH.

OO6yyaromuiicst IIPaBUJIbHO IPUMEHSIET
TEOPETUYECKHE  MOJOXKEHHA  IPU  PELICHUU
IIPaKTUYECKUX 3a1a4 npodeccuoHaTbLHON
HaIpPaBICHHOCTU PAa3HOIO YPOBHS  CIOXHOCTH,
BJIAJIe€T HEOOXOJUMBIMHU JJIi JTOrO HABBIKAMU HU
IIPUEMAMH.

JlocTaTOYHO XOpOLIO OPUEHTUPYETCS] B yueOHOU U
Ipo(eCCHOHAIILHOM JINTEPATYypE.

Ornenka 110 JHUCITUILINHE BBICTABIISIIOTCS
oOyuyarolemycst ¢ y4éToM pe3yJbTaTOB TEKyIeH U
MIPOMEKYTOYHOM aTTECTALINH.

Komnerenuuu, 3akperviéHHbie 32 TUCHMILIUHOM,
chopMHPOBAHBI HA YPOBHE — «XOPOLIUIA».

67-50/
D, E

«YJOBJIETBOPUTEIHHO»/
«3aUTEHO
(YOBJIETBOPUTENBHO)»/
«3aYTEHO»

BricTaBnsiercs oOyuwatrouiemycsi, €CliM OH 3HAaeT Ha
0a30BOM YpPOBHE TCOPETUYECKUM U TMPAKTUUYECKUM
MaTepHall, J0MyCKaeT OTAEIbHbIE OUIMOKU MPH €ro
W3JI0KEHUU Ha 3aHATUAX U B XOJI€ IPOMEXKYTOYHON
aTTeCTalUU.

OO6yuaromuiics HCIIBITBIBACT OIpeEIEHHBIE
3aTpyAHEHUs] B  NIPUMEHEHUU  TEOPETUYECKUX
MOJIOKEHNUN TpU PEIICHUM MPAKTHYECKUX 3a]ad
npogeccuoHaTbHON HaIIPaBJIEHHOCTH
CTaHJAApPTHOIO  YPOBHA  CIIOKHOCTH,  BIAJEET
HEOOXOJMMBIMH JJIsl 3TOT0 0A30BBIMU HABBIKAMU U
IIPUEMAMH.

JleMOHCTpHUpyeT JAOCTaTOYHBIM YPOBEHb 3HAHUS




Banasl/ Onenka no qucuuniaude | Kpurepun oneHku pe3yJibTaToB 00y4eHHs 110
IIxana AMCHUILINHE

ECTS

y4eOHOI nuTepaTyphl IO AUCIUILINHE.

Onenka 1o JUCLUIIIINHE BBICTaBISIOTCS
oOyuaromemMycsi ¢ y4€ToM pe3yJsIbTaTOB TEKyIleH U
IIPOMEKYTOYHON aTTECTALUN.

Kommnerenuuu, 3akpemiéHHbie 32 TUCHUILUIMHOM,
chopMupoBaHbI HA YPOBHE — «1OCTATOYHBIN».

49-0/ «HEYJIOBJIECTBOPUTEIbHOY»/ | BricTaBisieTcst oOyvaromeMycsi, €CId OH HE 3HaeT
F, FX HE 3a4TEHO Ha  0a30BOM  YpOBHE  TEOPETHMUECKHH WU
MPaKTUYECKU  MaTepual, JOMycKaeT TpyObie
OLIMOKY MPHU €ro M3JI0KEHUH Ha 3aHATUSIX U B XOJIe
MIPOMEKYTOUYHOM aTTECTAIHH.

OO6yuaromuiicst HCIIBITBIBACT CEpbE3HBIE
3aTpyJIHEHUS B NPUMEHEHUU TEOPETUYECKUX
MOJIOKEHUH TPU PELICHWH TPAKTHUECKUX 3a7ad
npodeccnoHaTbHOM HAPaBICHHOCTH
CTaHJIAPTHOTO YPOBHSI CIIO)KHOCTH, HE BIaJeeT
HEOOXOAUMBIMH JJISl 3TOTO HABBIKAMHU U MPUEMAMHU.
JleMoHCcTpUpyeT (parMeHTapHblE 3HaHUS Yy4eOHOM
JTUTEPATyphl 10 AUCLHUIIIHHE.

OIIGHKa 110 JUCHUITIINHE BBICTAaBJIAIOTCA
oOyyaromemMycsi ¢ y4€ToM pe3ysIbTaTOB TEKyIleH U
MIPOMEKYTOYHON aTTECTALUN.

KomnereHnuun Ha ypOBHe <«IOCTATOYHBIN»,
3aKpeIIéHHbIe 3a AUCHUILINHOM, He
copmupoBaHsbl.

5.3. Onenounbie cpeacrBa (MaTepHaJbl) IS TEKYIIero KOHTPOJISI YyCIIeBaeMOCTH,
NPOMEKYTOYHOH aATTeCTAlUH 00y4aKOLIUXCS M0 JUCHUILINHE

KonTtpons mnoxaroroBku mno aucuuiuinHe «COBpEeMEHHOE HWHOBEIAHUE)» OCYIIECTBISETCS B
NUCbMEHHOW U B yCTHOH ¢opme. DPOpMBI KOHTPOJIS BOCHPOM3BOIAT CUTYallMM YTEHHUS,
ay/IMpOBaHUs, YCTHOM pedyH U MHUChMa.

Texkymuid KOHTpOJIb 3HAHMM CTYJEHTOB NPOBOJUTCSA MO3TAamHO (KaK MO Mepe H3Y4YeHHs
OTJENILHON TEMBI, TaK U MOCIIE TPOXOXKICHHUS BCETO MOJIYJIS) U MPEICTAaBIISAET COOON OTYETHOCTD
CTYJIEHTOB 3a CJIeAYIOILIUE BUAbI padoT:

1. bauu-KoHTPOIb (MMCbMEHHBIE TPOBEPOYHbIE 33aJaHUSI HEOOJBIIOr0 00beMa B KOHIIE KaK0TO
3aHATHSA).

2. KoHTponbHbIe arTecTanuu (YCTHBIN ompoc / cobeceioBaHue / KOJUIOKBUYM) IO TIPOHICHHBIM
TE€MaM JUCLUIIINHBIL.



3. NanuBuayanbHas BHEAyJIUTOPHAsl CaMOCTOSITENbHAs paboTa CTyACHTOB (IO TeMaMm OJIOKOB;
HaIMCaHWe JIOMAITHUX JCCe).

4. AHanu3 TEKCTOB U3 Yy4eOHOM M HAyYHO-TIOMYJISIPHOM M CHpPaBOYHOW JIMTEpPaTYphl,
nepuoanyeckux m3aanuit u CMHU.

5. IlonroroBka mpe3eHTALMIT/IOKIAI0B 1O TEeMaTHUKE JUCHUILIUHBI (C HCIOIb30BaHHEM
MaTepuaioB, OOHAPYKEHHBIX B pe3ylbTaTe OMONMHOrpaduyeckoro MowWcka, B TOM YHUCIC B
ceru Internet).

6. AynupoBaHHe KOHTCHTA WHOBEIIAHUS HA AaHTTTHICKOM SI3BIKE.

7. ATTecranus Mo UTOTaM MPAKTUYECKUX 3aHATUHN (IIOCEIIaeMOCTb, MOATOTOBKA K 3aHATHUSM, U
T.IL.).

Kontpoabnas padora. IlepeBoa I1K-4.1; ITK-4.2.

Translate. Comment and render the texts.

1.

International broadcasting is broadcasting that is deliberately aimed at a foreign, rather than a
domestic, audience. It usually is broadcast by means of longwave, mediumwave, or (more
usually) shortwave radio, but in recent years has also used direct satellite broadcasting and
the internet as means of reaching audiences.

Although radio and television programs do travel outside national borders, in many cases
reception by foreigners is accidental. However, for purposes of propaganda, transmitting
religious beliefs, keeping in touch with colonies or expatriates, education, improving trade,
increasing national prestige, or promoting tourism and goodwill, broadcasting services have
operated external services since the 1920s.

International broadcasting, in a limited extent, began during World War I, when German and
British stations broadcast press communiqueés using Morse code. With the severing of Germany's
undersea cables, the wireless telegraph station in Nauen was the country's sole means of long-
distance communication.

The US Navy Radio Service radio station in New Brunswick, Canada, transmitted the 'Fourteen
Points' by wireless to Nauen in 1917. In turn, Nauen station broadcast the news of the abdication
of Kaiser Wilhelm Il on November 10, 1918.

2.

Guglielmo Marconi pioneered the use of short wave radio for long distance transmissions in the
early 1920s. Using a system of parabolic reflector antennae, Marconi's assistant, Charles Samuel
Franklin, rigged up a large antenna at Poldhu Wireless Station, Cornwall, running on 25 kW of
power. In June and July 1923, wireless transmissions were completed during nights on 97 meters
from Poldhu to Marconi's yacht Elettra in the Cape Verde Islands.®! High speed shortwave
telegraphy circuits were then installed from London to Australia, India, South Africa and Canada
as the main element of the Imperial Wireless Chain from 1926.

The Dutch began conducting experiments in the shortwave frequencies in 1925 from Eindhoven.
The radio station PCJJ began the first international broadcasting on March 11, 1927 with
programmes in Dutch for colonies in the Dutch West Indies and Dutch East Indies and in
German, Spanish and English for the rest of the world. The popular Happy Station show was
inaugurated in 1928.
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In 1927, Marconi also turned his attention toward long distance broadcasting on shortwave. His
first such broadcasts took place to commemorate Armistice Day in the same year. He continued
running a regular international broadcast that was picked up around the world, with
programming from the 2LO station, then run by the BBC. The success of this operation caught
the BBC's attention, and rented out a shortwave transmitting station in Chelmsford, with the
callsign G5SW, to Marconi. The BBC Empire Service was finally inaugurated on December 19,
1932, with transmissions aimed towards Australia and New Zealand.

3.

Other notable early international broadcasters included Vatican Radio (February 12,

1931), Radio Moscow, the official service of the Soviet Union (this has since been renamed
the Voice of Russia, following the collapse of the Soviet Union). Clarence W. Jones started
transmitting on Christmas Day, 1931 from Christian missionary radio

station HCJB in Quito, Ecuador. Broadcasting in South Asia was launched in 1925 in Ceylon -
Radio Ceylon, now the Sri Lanka Broadcasting Corporation is the oldest in the region.

Shortwave broadcasting from Nauen in Germany to the USA, Central and South America, and
the Far East began in 1926. A second station, Zeesen, was added in 1931. In January 1932, the
German Reichspost assumed control of the Nauen station and added to its shortwave and
longwave capacity. Once Adolf Hitler assumed power in 1933, shortwave, under

the Auslandsrundfunk (Foreign Radio Section), was regarded as a vital element of Nazi
propaganda.

German shortwave hours were increased from two hours a day to 18 per day, and eventually
twelve languages were broadcast on a 24-hour basis, including English. A

100 kilowatt transmitter and antenna complex was built at Zeesen, near Berlin. Specialty target
programming to the United States began in 1933, to South Africa, South America, and East Asia
in 1934, and South Asia and Central America in 1938. German propaganda was organized
under Joseph Goebbels, and played a key role in the German annexation of Austria and

the Munich Crisis of 1938.

In 1936, the International Radio Union recognized Vatican Radio as a "special case™ and
authorized its broadcasting without any geographical limits. On December 25, 1937, a
Telefunken 25-kW transmitter and two directional antennas were added. Vatican Radio
broadcast over 10 frequencies.

During the Spanish Civil War, the Nationalist forces received a powerful Telefunken transmitter
as a gift of Nazi Germany to aid their propaganda efforts, and until 1943 Radio Nacional de
Espafia collaborated with the Axis powers to retransmit in Spanish news from the official radio
stations of Germany and lItaly.

4.

During the Second World War, Russian, German, British, and Italian international broadcasting
services expanded. In 1942, the United States initiated its international broadcasting service,
the Voice of America. In the Pacific theater, General Douglas MacArthur used shortwave radio
to keep in touch with the citizens of the Japanese-occupied Philippine Islands.

Several announcers who became well known in their countries included British Union of
Fascists member William Joyce, who was one of the two "Lord Haw-Haw"s; Frenchmen Paul
Ferdonnet and André Olbrecht, called “the traitors of [Radio] Stuttgart"; and

Americans Frederick William Kaltenbach, "Lord Hee-Haw", and Mildred Gillars, one of the two
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announcers called "Axis Sally". Listeners to German programs often tuned in for curiosity's
sake—at one time, German radio had half a million listeners in the U.S.--but most of them soon
lost interest. Japan had "Tokyo Rose", who broadcast Japanese propaganda in English, along
with American music to help ensure listeners.

During World War |1, Vatican Radio’'s news broadcasts were banned in Germany. During the
war, the radio service operated in four languages.

The British launched Radio SEAC from Colombo, Ceylon (Sri Lanka) during World War Il. The
station broadcast radio programs to the allied armed forces across the region from their
headquarters in Ceylon.

Following the war and German partition, each Germany developed its own international
broadcasting station: Deutsche Welle, using studios in Cologne, West Germany, and Radio
Berlin International (RBI) in East Germany. RBI's broadcasts ceased shortly before the
reunification of Germany on October 3, 1990, and Deutsche Welle took over its transmitters and
frequencies.

5.

The Cold War led to increased international broadcasting (and jamming), as Communist and
non-Communist states attempted to influence each other's domestic population. Some of the
most prominent Western broadcasters were the VVoice of America, the BBC World Service, and
the Radio Free Europe/Radio Liberty. The Soviet Union's most prominent service was Radio
Moscow (now the Voice of Russia) and China used Radio Peking (then Radio Beijing,

now China Radio International). In addition to the U.S.-Soviet cold war, the Chinese-Russian
border dispute led to an increase of the numbers of transmitters aimed at the two nations, and the
development of new techniques such as playing tapes backwards for reel-to-reel recorders.

West Germany resumed regular shortwave broadcasts using Deutsche Welle on May 3, 1953. Its
Julich transmitter site began operation in 1956, with eleven 100-kW Telefunken transmitters.
The Wertachtal site was authorized in 1972 and began with four 500-kW transmitters. By 1989,
there were 15 transmitters, four of which relayed the VVoice of America. Meanwhile, in East
Germany, the Nauen site began transmitting Radio DDR, later Radio Berlin International, on
October 15, 1959.

In addition to these states, international broadcast services grew in Europe and the Middle East.
Under the presidency of Gamal Nasser, Egyptian transmitters covered the Arab world; Israel's
service, Kol Yisrael, served both to present the Israeli point of view to the world and to serve
the Jewish diaspora, particularly behind the Iron Curtain.

Radio RSA, as part of the South African Broadcasting Corporation, was established in 1966 to
promote the image of South Africa internationally and reduce criticism of apartheid. It continued
in 1992, when the post-apartheid government renamed it Channel Africa.

Ironically, the isolationist Albania under Enver Hoxha, virtually a hermit kingdom, became one
of the most prolific international broadcasters during the latter decades of the Cold War,
with Radio Tirana one of the top five broadcasters in terms of hours of programming produced.

6.

At the end of the Cold War, many international broadcasters cut back on hours and foreign
languages broadcast, or reemphasized other language services. For example, in 1984, Radio
Canada International broadcast in English, French, German, Spanish, Czech/Slovak, Hungarian,
Polish, Russian, and Ukrainian. In 2005, RCI broadcast in English, Chinese, Arabic, Russian,
and Spanish. There is a bigger trend towards TV (e.g. BBC World News, NHK World, CCTV-9)
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and news websites. Some services, such as Swiss Radio International, left shortwave altogether
and exist in Internet form. In addition, new standards, such as Digital Radio Mondiale, are being
introduced, as well as sending programs over the Web to be played back later, as "podcasts".

International broadcasting using the traditional audio-only method will not cease any time soon
due to its cost efficiencies. However, international broadcasting via television is considered more
strategically important at least since the early 2000s.

The BBC World Service was the first broadcaster to consider setting up a satellite television
news and information channel as far back as 1976, but ceded being the first to CNN (that had
primary access to Canada soon after launch). The defunct BBC World Service Antigua Relay
Station was built in 1976, but its setup costs were not known to have been part of the BBCWS
decision processes at the time.

In the early 1990s, many international (as well as domestic) 24-hour news and information
channels launched as part of the post-Cold War prosperity bubble. There was another burst of
global news channels launching in the late 2000s as part the developing world trying to catch up
with the developed world in this area.

7.

Broadcasters in one country have several reasons to reach out to an audience in other countries.
Commercial broadcasters may simply see a business opportunity to sell advertising or
subscriptions to a broader audience. This is more efficient than broadcasting to a single country,
because domestic entertainment programs and information gathered by domestic news staff can
be cheaply repackaged for non-domestic audiences.

Governments typically have different motivations for funding international broadcasting. One
clear reason is for ideological, or propaganda reasons. Many government-owned stations portray
their nation in a positive, non-threatening way. This could be to encourage business investment
in or tourism to the nation. Another reason is to combat a negative image produced by other
nations or internal dissidents, or insurgents. Radio RSA, the broadcasting arm of the apartheid
South African government, is an example of this. A third reason is to promote the ideology of the
broadcaster. For example, a program on Radio Moscow from the 1960s to the 1980s was What is
Communism?

A second reason is to advance a nation's foreign policy interests and agenda by disseminating its
views on international affairs or on the events in particular parts of the world. During the Cold
War the American Radio Free Europe and Radio Liberty and Indian Radio AIR were founded to
broadcast news from "behind the Iron Curtain” that was otherwise being censored and promote
dissent and occasionally, to disseminate disinformation. Currently the US operates similar
services aimed at Cuba and the People's Republic of China.

The BBC World Service, the VVoice of America, All India Radio and other western broadcasters
have emphasized news broadcasts, particularly to countries that are experiencing repression or
civil unrest and whose populations are unable to obtain news from non-government sources. In
the case of emergencies, a nation may broadcast special programs overseas to inform listeners
what is occurring. During Iragi missile strikes on Israel during the 1991 Gulf War, Kol

Israel relayed its domestic service on its shortwave service.

8.

Besides ideological reasons, many stations are run by religious broadcasters and are used to
provide religious education, religious music, or worship service programs. For example, Vatican
Radio, established in 1931, broadcasts such programs. Another station, such as HCJB or Trans
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World Radio will carry brokered programming from evangelists. In the case of the Broadcasting
Services of the Kingdom of Saudi Arabia, both governmental and religious programming is
provided.

Stations also broadcast to international audiences for cultural reasons. Often a station has an
official mandate to keep expatriates in touch with the home country. Many broadcasters often
relay their national domestic service on shortwave for that reason. Other reasons include
teaching a foreign language, such as Radio Exterior de Espafia's Spanish class, Un idioma sin
fronteras, or the VVoice of America's broadcasts in Special English. In the case of major
broadcasters such as the BBC World Service or Radio Australia, there is also an educational
outreach.

An additional reason for international broadcasting is to maintain contact with a country's
citizens travelling abroad or expatriates who have emigrated and share news from home as well
as cultural programming. This role of external shortwave broadcasting has declined as advances
in communications have allowed expatriates to read news from home and listen and watch to
domestic broadcasts in their own language via the internet and satellite. A number of
international services such as the original BBC Empire Service, Radio Netherlands, France's
Poste Colonial (now Radio France International) and others were founded in part with the goal of
helping draw overseas empires closer to the mother country and provide closer cultural and
communication connections between the home country and its colonies, a role that became
largely obsolete due to decolonization.

9.

An international broadcaster may have the technical means of reaching a foreign audience, but
unless the foreign audience has a reason to listen, the effectiveness of the broadcaster is in
question.

One of the most common foreign audiences consists of expatriates, who cannot listen to radio or
watch television programs from home. Another common audience is radio hobbyists, who
attempt to listen to as many countries as possible and obtain verification cards or letters (QSLS).
These audiences send letters and in response few radio stations write them back. These kind of
Listeners often take part in weekly and monthly quizzes and contests started by many radio
stations. A third audience consists of journalists, government officials, and key businesspersons,
who exert a disproportionate influence on a state's foreign or economic policy.

A fourth, but less publicized audience, consists of intelligence officers and agents who monitor
broadcasts for both open-source intelligence clues to the broadcasting state's policies and for
hidden messages to foreign agents operating in the receiving country. The BBC started its
monitoring service in Caversham, Reading in 1936 (how BBC Monitoring). In the United States,
the DNI Open Source Center (formerly the Central Intelligence Agency's Foreign Broadcast
Information Service) provides the same service. Copies of OSC/FBIS reports can be found in
many U.S. libraries that serve as government depositories. In addition, a number of hobbyists
listen and report "spook™ transmissions.

Without these four audiences, international broadcasters face difficulty in getting funding. In
2001, for example, the BBC World Service stopped transmitting shortwave broadcasts to North
America, and other international broadcasters, such as YLE Radio Finland, stopped certain
foreign-language programs.

However, international broadcasting has been successful when a country does not provide
programming wanted by a wide segment of the population. In the 1960s, when there was no
BBC service playing rock and roll, Radio Television Luxembourg (RTL) broadcast rock and roll,
including bands such as the Beatles, into the United Kingdom. Similar programming came from
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an unlicensed, or "pirate” station, Radio Caroline, which broadcast from a ship in the
international waters of the North Sea.

10.

In many cases, governments do not want their citizens listening to international broadcasters. In
Nazi Germany, a major propaganda campaign, backed by law and prison sentences, attempted to
discourage Germans from listening to such stations. The practice was made illegal in 1939. In
addition, the German government sold a cheap, 76-Reichsmark "People's Receiver", as well as
an even cheaper 35-Reichsmark receiver, that could not pick up distant signals well.

The idea was copied by Stalin's Soviet Union, which had a nearly identical copy manufactured in
the Tesla factory in Czechoslovakia. In North Korea, all receivers are sold with fixed
frequencies, tuned to local stations.

The most common method of preventing reception is jamming, or broadcasting a signal on the
same frequencies as the international broadcaster. Germany jammed the BBC European service
during the Second World War. Russian and Eastern European jammers were aimed

against Radio Free Europe, other Western broadcasters, and against Chinese broadcasters during
the nadir of Sino-Soviet relations. In 2002, the Cuban government jammed the Voice of
America's Radio Marti program and the Chinese government jammed Radio Free Asia, VVoice of
America, Radio Taiwan International as well broadcasts made by adherents of Falun Gong.

North Korea restricts most people to a single fixed frequency mediumwave receiver; those who
met political requirements and whose work absolutely required familiarity with events abroad
were allowed shortwave receivers. Another method of reaching people with government radio
programming, but not foreign programming, is the use of radio broadcasting by direct
broadcasting to loudspeakers. David Jackson, director of the VVoice of America, noted "The
North Korean government doesn't jam us, but they try to keep people from listening through
intimidation or worse. But people figure out ways to listen despite the odds. They're very
resourceful.”

Yet another method of preventing reception involves moving a domestic station to the frequency
used by the international broadcaster. During the Batista government of Cuba, and during the
Castro years, Cuban medium-wave stations broadcast on the frequencies of popular South
Florida stations. In October 2002, Iraq changed frequencies of two stations to block the Voice of
America's Radio Sawa program.

Jamming can be defeated by using very efficient transmitting antennas, carefully choosing the
transmitted frequency, changing transmitted frequency often, using single sideband, and properly
aiming the receiving antenna.

Kpurepuu oneHku:

16-20 6anm0B - [IpogeMOHCTPHPOBaH BEICOKUH YPOBEHb 3HAHUN M YMEHUH, HEOOXOUMBIX JIJIS
BBITOJIHEHUS 3a/1aHusl. PaboTa MOJTHOCTRIO COOTBETCTBYET TPeOOBaHUAM MPOQecCHOHATBHON
nesiTebHOCTH. OTIMYHAS CIIOCOOHOCTH MMPAMEHSITh HMEIOIINECs 3HAHHS 1 YMEHUS JUTS PEIICHHS
NPaKTUYECKUX 3a/1a4. BbICOKUI ypOBeHb KpeaTUBHOCTH, CAMOCTOSTETbHOCTH. COOTBETCTBHE
BBIOPAHHBIX METOJIOB ITOCTABJICHHBIM 33/[a4aM.

10-15- 6aauioB - [IponeMoHCTpUpOBaH CpeIHUN YPOBEHb 3HAHUN M YMEHUH, HEOOXOUMBIX ISt
BBITIOJIHEHHS 3a7jaHus1. PaboTa B OCHOBHOM COOTBETCTBYET TPEOOBaHUSAM MPOPECCHOHATBHON
JeSITeTbHOCTH. XOopolIas CoCOOHOCTh MPUMEHSTh UMEIOIMECS 3HAHUS U YMEHUS JJIS1 peIIeHUs
npakTHdeckux 3afad. CpeHul ypoBeHb KPEaTUBHOCTH, CAMOCTOSITEIbHOCTH. BriOpaHHbIE
METO/IbI B 11€JIOM COOTBETCTBYIOT IIOCTABICHHBIM 3a/1auaM.
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5-9 6as10B - [IpoeMOHCTPUPOBAH HU3KUK YPOBEHb 3HAHUA U YMEHUMN, HEOOXOIUMBIX JIJIS
BBINOJIHEHUS 3a1aHusl. PaboTa 4acTUYHO COOTBETCTBYET TPEOOBAHUAM MPO(ECCHOHANBHOM
JEeSITEIbHOCTH. Y IOBJIETBOPUTEIbHAS CIOCOOHOCTh IPUMEHSTh UMEIOIUECS 3HAHUS U YMEHUS
JUIsl pEIIEHUs] IPaKTUUECKUX 3a7a4. Hu3kuii ypoBeHb KpEaTUBHOCTH, CAMOCTOSATEIbHOCTH.
BriOpaHHbIe METOBI YACTUYHO COOTBETCTBYIOT IIOCTABJICHHBIM 3a/1a4aM.

0-4 6aas0B- [IposeMOHCTPHPOBAH HEYAOBICTBOPUTEIBHBIA YPOBEHb 3HAHUI U YMEHHIA,
HEOOXOIUMBIX JUIsl BBINOJIHEHUS 3a1aHus. PaboTa He coOTBETCTBYET TpeOOBaHUAM
npodeccuoHaIbHOM nesTenbHOCTH. HeynoBneTBopuTenbHas CioCOOHOCTh MPUMEHSTh
MMEIOLIUECS 3HAaHUS U YMEHMSI U1l pELICHMs] IPAaKTUYEeCKUX 3a1a4. HegoctaTouHblil ypoBEHb
KpPEaTUBHOCTHU, CAMOCTOSTEIHHOCTH. BhIOpaHHBIE METO/IBI HE COOTBETCTBYIOT OCTABICHHBIM
3aa4aM.

IIpumMepHBIe BONPOCHI HTOTOBOH KOHTPOJbHOMH padoTsl [1K-4.1; ITK-4.2.
[TucbMeHHBIN/ yCTHBIN OTBET Ha BOIIPOC.

. CoBpeMeHHOE MHOBEILlAaHUE: CUCTEMA, CTPYKTYPBI, LIeJIU U 33a1auu.

. Tparchopmanust pyHKIMIT HHOBEIIAHUS B TOBI BTOPOI MUPOBOI1 BOWHBI.

. BoBenianue B roapl «X0JOIHON)» BOMHEL.

. [lanbeBponeiickas CyTHUKOBas TEIEBU3MOHHAA Ci1yx0a HoBocTell Euro News.

. CNN International kak rio6anbHas ciy>x6a HOBOCTEH.

. bpuranckas cryTHuKOBas ciyk6a teneHoBocteit BBC World.

. Hemenkas cnyTHukoBas TeneBu3noHHas U paanokommnanus Deutsche Welle.

. Apabckoe nnosemanue (Al-Jazeera).

. ®opMUpOBaHUE CUCTEMbI HHOBEILAaHUS MTOCTCOBETCKOU Poccuu.

10. IIpaBoBo€ perynupoBaHue TeIepagUOBEIIaHUS Ha 3arPaHHUILy.

11. O6wem u reorpadust HHOBEIIaHUS (PAAUOCTAHIIUS 10 BBIOOPY CTY/ICHTA).

12. ®yHKIIMHU, TSI U 33/1a44 WHOBEIAHUS Ha COBPEMEHHOM dTarie.

13. Cetka Bemmanus (BpeMsi €XeTHEBHOI'O BBIXO/a U 4achl IPUCYTCTBUSA B 3pupe) —
paZuoCTaHIIHsI IO BEIOOPY CTYICHTA.

14. [IpyHIMIBI IPOTPaMMUPOBAHUS Nepeaad (paaroCTaHIuUs 110 BBIOOPY CTY/IEHTA).

15. TemaTnka U >kaHpbl AaHATUTHYECKUX MTPOTPaMM (paIHOCTAHIUS 110 BBIOOPY CTY/ICHTA).

16. TemaTuka U skaHpbl pa3BiIeKaTeIbHBIX IPOrpaMM (paJnOCTAHIM 110 BEIOOPY CTYIEHTA).
17. TemaTnka U >kaHpPbI KyJIbTYPHO-TTO3HABATEIBHBIX IPOTPAMM, CTHIIb UX MOIaYH
(HEeHTpabHBIN, peKJIaMHBII) — paluoCTaHIIMS IO BEIOOPY CTYCHTA.

18. «O6parHas cBsA3b»: MPOOJIEMaTHKAa KOHTAKTHBIX M MHTEPAKTUBHBIX Nepenad™ (paauocTaHIus
10 BBIOOPY CTYJIEHTA).

19. OTnnunTenbHBIE TPU3HAKM HAIIMOHAIBHOTO PAMOBEIIaHus 1 nHOBemanus. Llenn u 3aqaun
nepeaay MHOBEIATeIbHbIX LIEHTPOB Ha HAIIMOHAJIBHOM SI3BIKE.

20. Hanmnume «TOYKH 3peHHsI TOCYIapCTBay B KOMMEHTApHUsAX U 0030pax aKTyaJbHBIX
MEXYHApOAHBIX Mpo0iIeM (paJroCTaHIH 110 BEIOOPY CTYIEHTA).

21. TeneBU3MOHHOE HHOBEIAHHUE: CTPYKTYPa WHPOPMAIIMOHHBIX BBITYCKOB (TEJICKOMITAaHUS 110
BBIOOPY CTY/ICHTA).

22. ®opMbl COOCTBEHHOCTH MHOBEIIATEIBHBIX IIEHTPOB M MIPOOJIEMBI MEXTyHAPOHOTIPABOBOM
OTBETCTBEHHOCTH UX BJIAJEINIbLEB U KYPHAIUCTOB.
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Kpurepuu onienku otseta:
35-40 GaymIoB — OIEHKA COOTBETCTBYET MOBBIIIIEHHOMY YPOBHIO U BHICTABIISIETCS
oOyuyaromemMycs, eciii OH ITyOOKO U IPOYHO YCBOMJI IPOrPaMMHBIM MaTepHuall, UCUEPIBIBAIOIIE,
HIOCJIEIOBATENIBHO, YETKO M JIOTHYECKH CTPOMHO €ro M3JaraeT, yMeeT TECHO YBSI3bIBATh TEOPHUIO C
NPaKTUKOM, CBOOOIHO CHPABJISIETCS C 3a/Ja4aMH, BOIPOCAMU U IPYTHMHU BUIaMU IPUMEHEHUS



3HAHWH, TPUYEM HE 3aTPYJHSETCS C OTBETOM IPU BUOM3MEHEHUH 331aHUMH, HCIIOIb3YeT B
OTBETE MaTepual MOHOTpapUUECKON IUTEPATYPHI

29-34 GanIoB - OIIEHKA COOTBETCTBYET MOBBIIICHHOMY YPOBHIO U BBICTABIISCTCS
o0ydaroliemMycs, €cJid OH TBEP/JO 3HAET MaTepHuall, FPaMOTHO U 10 CYLIECTBY U3JaraeT ero, He
JIOIYCKasl CyIECTBEHHBIX HETOYHOCTEH B OTBETE HA BOIIPOC

20-28 6a/mI0B - OIIEHKA COOTBETCTBYET IMOPOTOBOMY YPOBHIO U BBICTABIIIETCS O0yYarOmEeMycs,
€CII OH MUMEET 3HaHUsI TOJIHKO OCHOBHOTO MaTepHaja, HO He YCBOWII €T0 JieTalleil, JOImycKaeT
HETOYHOCTH, IEMOHCTPUPYET HEAOCTATOUHO MPABUIIBHBIE (POPMYINPOBKU, HAPYIICHUS
JOTUYECKON TOCIIEI0OBATEIIEHOCTH B U3JI0KECHUH ITPOTPAMMHOT0 MaTepHasa.

0-20 GanoB - OIEHKA BBICTABISETCS 00yUYaIOIEeMyCsl, KOTOPBII HE JOCTUTaeT IOPOrOBOTO
YPOBHS, IEMOHCTPUPYET HEITOHUMAHUE MTPOOIEMBbI, HE 3HAET 3HAYMTEIBHON YacTh
IIPOrPaMMHOTI0 MaTepHuala, J0IyCKAeT CyIIECTBEHHbIE OIIMOKH.

6. YYAEBHO-METOJUYECKOE U HTHOOPMAILIMOHHOE OBECIEYEHUE
JUCHUIINHBI

6.1. CiuCcOK HCTOYHUKOB H JINTEPATYpPbl
OcHoOBHas JIUTepaTypa

1. Mapkuna, 1O. B. 3apy6exnbie CMU ceroansi: KpynHeiiiyne KOpHnopamun u
MOHOMOJIMCTHYECKHE 00beTuHeHns: yueOHoe nocodue / FO.B. Mapkuna, B.B.
Xoponbckuit. — MockBa: UHOPA-M, 2020. — 263 c. — (Bricuiee obpa3oBanue:
bakanaspuar). — DOI 10.12737/978375. - ISBN 978-5-16-108323-9. - Tekcr:
snekrponnsiid. - URL: https://znanium.com/catalog/product/978375

2. Baprtanosa, E. JI. CMHU B mensiomeiics Poccun: monorpadus / mox pexn. nmpod. E.JI.
Bapranosoii ; Hayu. pea. U.JI. ®omuueBa. — Mocksa: Acnekt [Ipecc, 2010. - 336 c. -
ISBN 978-5-7567-0565-2. - Tekct: anekTpoHHsIi. - URL:
https://znanium.com/catalog/product/1038944

3. Mass Media Convergence Through the Eyes of Russian Journalists [2iekTpoHHbIit
pecypc] / Tlon obweit penakuueii: E. Vartanova // World of Media 2011. Yearbook of
Russian Media and Journalism Studies. - M.: Faculty of Journalism, Lomonosov Moscow
State University, 2011. - pp. 96-113. - Tekcr: snekTponHbid. - URL:
http://znanium.com/catalog/product/506080

Jlono/THMTeIbHAS JIUTepaTypa

1. Bunnuenko, B.M. HcTopusi  3apy0exHoil  KYPHAJHCTHKH. Y  HCTOKOB
JKypHaJIMCTUKHM: yuyeO. mocobume / B.M. Bununuenko; IOxubii ¢enepanbHbiit
yHuBepcuteT. — PoctoB-Ha-Jlony ; Taranpor : M3narensctBo FOkHOTO (henepanbHOTO
yauBepcurera, 2018. - 136 c. - ISBN 978-5-9275-2914-8. - Pexum nocryna:
http://znanium.com/catalog/product/1039762

6.2. Ilepeuennb pecypcoB HH(POPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOM ceTn «UHTEepHET»
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6.3 IIpodeccnonanbHbie 6a3bl JAHHBIX 1 HHPOPMALMOHHO-CIIPABOYHbIE CHCTEMBI

JHoctyn k npodeccronanbHbIM 0a3am nanHbix: https://liber.rsuh.ru/ru/bases

NudopmanmonHbie CripaBOYHbBIE CUCTEMBI:
1. Koncynwrant [Litoc

2. 'apant

7. MaTepuajibHO-TEXHUYECKOE o0ecnevyeHne JUCHUIIIMHBI

MarepuanbHO-TEeXHUYECKOE O00eCIeUeHne AUCIUIUIMHBI Oa3upyercs Ha pecypcax Jr0oro
KJ1acca, YKOMHJIGKTOBaHHOFO My.HbTHMGI[HﬁHHM HpOGKTOpOM, KOMHLIOTepOM nu 3KpaHOM,
JIOCKO1A.

COCTaB MporpaMmMHOIo O6eCHe‘leHI/I}IZ
1. Windows
2. Microsoft Office
3. Adobe Master Collection

8. OBECIIEYEHHUE OBPA30BATEJIBHOI'O NTPOLECCA JJIs JINL C
OI'PAHUYEHHBIMHA BO3MOKHOCTAMMU 310POBbsA

ITpu HeoOxoauMocTH paboyasi porpamMma JTUCIUIIIMHBI MOKET ObITh aJalTUPOBAHA IS
obecrieueHuss 00pa30BATENBLHOTO TMpoIlecca JHUIAM C OrPAHHMYECHHBIMH BO3MOXHOCTSIMU
3/10pOBbs, B TOM YHUCJIE A AMCTAHIMOHHOrO oOydyeHus. [l 3TOro oT CTyAeHTa Tpedyercs
IPEJICTaBUTh 3aKJIOYEHHE NCUXosoro-meauko-neaarornyeckot komuccuu (IIMIIK) u nuunoe
3asBlICHHE (3asBJIEHUE 3aKOHHOTO MPEICTABUTEINS).

B zaxmrouenun [IMIIK 1omkHO OBITH MPOMHCAHO:

- pekoMeHayemas yuyeOHas Harpys3ka Ha oOydvaromierocsi (KOJIM4ecTBO JHEH B HEJEI0, 4acoB B
JIEHb);

- 000py1I0OBaHNE TEXHUUYECKUX YCIOBUH (IIPH HEOOXOUMOCTH);

- COMPOBOXJEHHE U (WIN) MPUCYTCTBHE pOJUTENel (3aKOHHBIX IMpEACTaBUTENE) BO BpeMs
y4eOHOro rnpoiiecca (Mpu HEOOXOAMMOCTH);

- OpraHM3anus MCHXOJIOTO-TIEarOrMYecKOro COMPOBOXKICHHE OOYYalomIerocss ¢ yKa3aHHeM
CHEIMAJINCTOB U JOIYCTUMON Harpy3ku (KOJIMYeCcTBa YaCOB B HEJIEIIO).


https://liber.rsuh.ru/ru/bases

JIJIs oCyIIeCTBICHHS MPOIEAYp TEKYIIEro KOHTPOJIS YCIEBACMOCTH M IPOMEKYTOYHOM
aTTecTallud OOYYalOMIMXCS MPU HEOOXOIMMOCTH MOTYT OBITh CO3HaHBl (DOHIBI OIEHOYHBIX
CPEICTB, AaJalTHPOBAHHBIC JUIS JIMI C OrPAaHHYCHHBIMH BO3MOXHOCTSIMH 3JI0POBbS U
MO3BOJISIONINE OIICHUTh JOCTHKCHHE MMM 3alUIAHUPOBAHHBIX B OCHOBHOW 00pa3oBaTeilbHOU
mporpaMMe pe3yjIbTaToB OOydYeHHS M YPOBEHb C(HOPMHUPOBAHHOCTH BCEX KOMIICTCHIIUH,
3asIBJICHHBIX B 00pa30BaTEIILHON MporpamMmme.

dopma NPOBEAECHUS TEKYLIEH W MTOTOBOM aTTeCTalMy ISl JIML C OrPAaHUYEHHBIMU
BO3MOXXHOCTSIMU 3JI0POBBSl YCTAHABIMBACTCS C YYETOM HHAMBUAYAIbHBIX IMCUXO(PHU3NUECKUX
ocobenHocTei (ycTHO, MUCbMEHHO (Ha Oymare, Ha KOMITBIOTEpPE), B (hOpMe TECTUPOBAHUSA U T.I1.).
[Ipy HEOOXOAMMOCTH CTYAEHTY MPEIOCTABISAETCS MOMOJIHUTENBLHOE BpeMs JJIs MOATOTOBKHU
OTBETA Ha 3a4€TE WM SK3aMEHE.

[Tpu oOyueHUU WHOCTPAHHOMY SI3BIKY OOJIBIIIOEC 3HAYCHUE MPUOOPETAIOT METOIUYECKUE
CTpaTeTuH, HAIpaBICHHBIC Ha JOCTIDKEHHE IMOJOXKHUTEIbHBIX pPE3yJIbTaTOB B TpoIlecce
00yueHus:

* UHJIMBUYaJbHBINA OJIX0/] B IPOIIECCE MIPETOAaBaHms;

* HcnoJb30BaHue AU dHepeHIUPOBAaHHOTO MOAX0/1a;

* IOCTOSIHHBIII MOHUTOPUHT YCHEIIHOCTH OBJIAJIEHUS] HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM;

* HCIOJIb30BAHKE PA3JIMYHBIX BUJIOB HATJISAHOCTH;

* COYETaHUE KJIACCHUYECKUX M COBPEMEHHBIX METOJ0B OO0Yy4YeHHs MHOCTpaHHOMY s3bIKy (IT-
TEXHOJIOTUH, METOJI IPOEKTOB, METOA MOPT(HOIIHO);

* y4€T TUIA BOCIIPUATHS ydalerocs (ayauai, BU3yas, KHHECTETHK, TUCKPET).

3HaHWEe UHIWBUAYAIBHBIX 0COOCHHOCTEH yJaluxcs, 3HaHHE X CIIOCOOHOCTEH M YPOBHS
TFOTOBHOCTH K IPOLIECCY H3YyYEHUs MHOCTPAHHOTO s3blKa, JU(PQHEpEeHIMPOBAHHBIA MOJIXOM,
OCHOBaHHBIM Ha 3HAHUM TICUXOJIOTMYECKUX OCOOEHHOCTEH yyalluxcsi, BO MHOTOM OIPENESIOT
BbIOOp yueOHbIX MOcoOuii, cTpateruii U MeTo 0B o0yuyeHnus. [locneaHue npu3BaHbl 00ECIEUUTh
KOKIOMY  CTYIACHTY YCIOBHS /s MaKCHUMaJbHOTO  pa3BUTHUS €ro  CIIOCOOHOCTEH,
YJIOBJIETBOPEHMs TO3HABATENBHBIX MOTPEOHOCTEH, Ppa3BUTHS JMYHOCTHBIX KOMIIETEHLUH B
IIPOLIECCE OCBOCHUSI COEpkKaHUS 00pa30BaHHUS.

3HauMTeNbHAsT POJb B OOECIEYEHUU 00pa30BATEIHHOTO MpoIlecca MO0 HHOCTPAHHOMY
S3BIKY JIUI[AM C OTPAaHMYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH JIOJDKHA OBITH OTBEJEHA TEXHOJIOTUU
«moprdonro». DTa METOAWKa TPEACTaBIseT Cco00Ml OJHOBpeMEHHO (QopMy, Tpolecce
OpTaHHU3aIMN U TEXHOJOTHIO PAa0OTHI CTYIEHTOB C MPOAYKTaMH MX COOCTBEHHON TBOPUYECKOM,
HCCIIEIOBATENIbCKOM, MPOEKTHOM WJIM MO3HABATEIbHOW AESTEIbHOCTH, PEAHA3HAYCHHBIMU JJIS
JEMOHCTpAIINH, aHallM3a M OICHKH, JUIS Pa3BUTHS PeQIIEKCHH, ATl OCO3HAHUSA M OICHKU UMU
pEe3yJIbTATOB CBOEH ESTENBHOCTH.

«Iloprdomano» — 3T0 3PPEKTUBHBII HHCTPYMEHT MO OpraHU3alMM U YHPaBICHUIO
00pa3oBaTeNbHBIM TPOLIECCOM IO MHOCTPAHHOMY S3bIKYy. lIpu mpHMeHeHHH 3TOH METOTUKH
CKJIQ/IbIBA€TCSl HAIJIs/IHAs M TIOJHAasg KapTHHA, OTpaXkaloolllas CHCTEeMY OIIEHKH KauecTBa
00pa30BaHMs Kak B LIEJIOM IO MPEAMETY, TaK U MO OTAEIbHBIM MOAYJISIM M Jake TemaM. bonee
TOT0, TEXHOJOTHS «MOPT(HOIIN0» MO3BOJIAET pealn30BbIBaTh AU(GEepeHIIUPOBAHHBINA MOAXO,
OCYILECTBIISATh UHANBUAYAIN3ALUIO YUeOHOTO Mpoliecca ¢ y4€TOM He TOJIBKO YMCTBEHHBIX, HO U
(bu3NYECKUX TaHHBIX CTYACHTOB C OIPaHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMH.

9. METOAUMYECKHUE MATEPHAJIBI



9.1. [ls1aH MpakTHYECKUX 3aAHATHH MO TUCHUILVINHE J1JI51 3209HOT0 OT/AeJIeHUS.

Ne HanmeHnoBanme
3aHATHSA |pa3/iena Conep:xkaHue 3aHATHSA
TUCHUTLTHHBI
1. 1) CNN International — rio6anbHas ciry:x6a HOBOCTEH.
[TanbeBponeiickasi CIyTHUKOBAsI TEJICBU3HOHHAS
ciyx6a HoBocTelt Euro News.
CoBpeMeHHoe 2) bpuTaHCKHe CITyTHUKOBBIC CITyKObI TEJICHOBOCTEH
MHOBCII[AHHE 32 BBC World, ITN News Channel.
pyGeKoM 3) Hewmerkas cnytHrKOBas TesiekoMmanus Deutsche
Welle.
4) ApabGckoe uHoBeranue (Al-Jazeera)
Konrponbhas padora. [TepeBo.

2. Pagnocrannusa «l'onmoc Poccum» M TelneKOMIIaHUS
CoBpemeHHast «Russia Today». DBojroIMS ¥ KOHIICTIIUN BEIIaHUS.
cucTema I'padmueckass wm  TemaTmueckas CTPyKTypa ¢
nHOBelanus Poccun pyOpuKalueil KOHTCHTa Ha MpUMEpPEe BEIIaHUS Ha

KOHKPETHYIO CTpaHy.
Kontponbnas padota. [lepeBos.
3. TTpasoBoe AMEpHUKAHCKUN, EBPONCHCKUN, POCCHMCKUI OIBIT
peryNHpoBanme JUIICH3UPOBAHUSI.
COBPEMEHHOTO
MHOBEIAHHS Kontponbnas pabdota. [lepeBos.
4. DK3aMeH Hrorosas KOHTpOJIbHAs pa0ora.
[TuceMeHHBIH/ YCTHBIN OTBET Ha BOIIPOC.

9.2. MeToanuyecKkue peKOMEHAAIMH 110 MOAr0TOBKE MUCbMEHHBIX PadoT

ITucbmeHHble PabOTHl ABISAIOTCA Kak (opMoi 00ydeHus, Tak U (QOpMOIHl KOHTpOJs
3HaHWW, YMEHUH U HaBBIKOB 0Oy4aromuxcs. Llenu BeinonHenus pador:
- CUCTEeMaTH3allMsl, 3aKpeIyieHHe U YIriTyOleHne TeOpeTUUECKUX 3HAaHUM U YMEHHUH MPUMEHATh UX
JUISl peIIEHNs] KOHKPETHBIX MPAKTUYECKUX 3a/1a4;
- pa3BUTHE HaBBIKOB CAMOCTOSITEJIbHON HaydHOW paboThl (MJIAHMPOBAHWE M MPOBEACHUE
uccieoBaHusl, paboTa ¢ HAy4yHOM M CIPABOYHOW JMTEPATypOM, MHTEpPIIpETalrs MOJyYEHHBIX
pe3yJbTaTOB, UX MPABUIIBHOE U3JI0KEHHE U OhopMIIeHHE).

Konrponbnas pabora

KonTponbHast paGota mpencraBisier coOOil MUCbMEHHBIM OTBET Ha BOIPOC (pelIeHue
S3bIKOBOM 3aJ]aud WJIM BBINIOJHEHHE KOHKPETHOTO 3aJ]aHMs), KOTOPBIA H3ydaeTcs B paMKax
JUCHUITIINHBI. CO)Iep)KaHI/Ie OTBETAa Ha ITOCTABJICHHBIA BOITPOC BKJIKOYACT: IMOKA3 CTyACHTOM
3HAHMS TEOPUU U YMEHUE NIPUMEHSATH 3Ty TEOPHIO HA ITPAKTHUKE.



9.3. Unble MaTepuaJIbl

MGTO[[I/I‘-IQCKI/IG YKa3aHus 10 OpraHu3anuu U NpoOBCACHUIO ITPAKTUYCCKUX 3aHATHI

[IpakTueckue 3aHATHS SIBISIOTCA €MKOM 4YacThlO aKaJIEMHYECKOW HArpys3Ku.
CrpykTypa NpakTHYECKUX 3aHATHHA, B OCHOBHOM, OJMHAKOBA: BCTYILJICHUWE IPENoOJaBaTes,
paboTa CTyIEHTOB IO 3aJaHUsSM TIPEroaaBareis, KoTopas TpeOyeT IOMOTHUTEIbHBIX
pa3bsICHEHUI, COOCTBEHHO MpaKTHYeCKas 4acTb, BKIIIOUAIOLIAs pa30op S3bIKOBBIX CUTYAIlHid,
paboTy C TEKCTOM.

Hcnonb3oBaHWEe T'YMaHUTAPHBIX TEXHOJOTMHA B paMKax ayJAMTOPHBIX HPAKTUYECKUX
3aHATHI MO3BOJSICT pEllaTh Pa3jW4HbIE 33J1a4yd, MPUOPUTETHBIMU CPEAU KOTOPBIX SIBIISKOTCS
3aJaud  pPa3BUTHUSI KPUTHUYECKOTO MBINUICHHS, HWH(POPMAIMOHHON ¥ KOMMYHHUKAaTHBHOU
KYJBTYPBI.

OOyyaronuiecs AODKHBI BCerJa BHJIETh BEAYIIYI0 HACI0 Kypca U MotuBauuu. llens
3aHSATUN JTOJDKHA OBITH MOHSATHA HE TOJBKO MPEMOJaBaTeo, HO M CTyJIEHTaM. JTO IPHAAET
yueOHOI paboTe aKTyalbHOCTh, YyTBEPXkKAAeT HEOOXOIUMOCTb  OBJIAJICHUS  OMBITOM
WCIIOJIb30BAaHUsI WHOCTPAHHOTIO SI3bIKA B TPO(QECCHOHATBHON JIESATCILHOCTH, CBS3BIBACT €€ C
MPaKTUKOM JKU3HMU.

K mpaktudyeckoMy 3aHSTHIO, KaK W K JPYTUM MeTojgaM OOydYeHUs, MPEIbSBISIOTCS
TpeOOBaHUSI HAy4YHOCTH, JOCTYIHOCTH, €OuHCTBa (opMmbl U coaepxanus. IlpakTudeckue
3aHATHUSA JIOJDKHBI BBIMOJHATH HE TOJIBKO yueOHYIO, HO M MO3HABATEIbHYIO M BOCIUTATEIbHYIO
byHKIIH.

IToaroroska nperoaaBaTeisl K IPOBCACHHUIO ITPAKTHYCCKOI'O 3aHATHUA.

IlonroroBka mnpenojasaresss K IPOBENCHUIO IPAKTHYECKOTO 3aHATUS HA4YMHACTCSA C
U3YYEHHUsS] METOJMYECKOW JOKyMeHTaluu (pabouell mporpamMmbl, COAEpMKaHHUS KOMILJIEKTa
marepuaioB). Ha ocHOBe WH3ydeHHUS HCXOAHOM MOKYMEHTAllMM Y IpernojaBaTelis IOJIKHO
CJIOKHTHCSI MPEACTABIECHUE O LENSIX U 3aJja4ax MPaKTUYECKOro 3aHATUS U O TOM 00beMe padoThl,
KOTOPBIH T0JIKEH BBINOJIHUTH KaXKAbIN oOyuaromuiics. J{anee MOXKHO MPUCTYNUTh K pa3paboTke
COJIepKaHUs ITPAKTUYECKOTO 3aHATHUSA.

BaxHelWmuM 3J€MEHTOM IpPAaKTUYECKOrO 3aHATUS sBJIseTcs ydeOHas 3ajaua,
npeiaraemas ais pemenus. [lpenonasarens, moadupas Marepuai A1 IPaKTUUYECKOTO 3aHATHSA,
JIOJDKEH BCAKHMM pa3 sICHO MPEACTaBIATh IUAAKTUYECKYIO 11eb: (POpMUpOBaHHE KaKUX HAaBBIKOB
U YMEHUI NMPUMEHHUTEIBHO K KaX/J10M 3a/1a4e yCTaHOBUTh, KAKUX YCWJIMH OT 00yYaromuxcsi OHa
notpelyeT, B YeM JIOJKHO MPOSBUTHCS] TBOPUYECTBO CTYJICHTOB IPU PEIICHUH JTAHHOH 3a/1auH.

[IpenonaBaTens OMKEH MPOBOAMTH 3aHATHE TaK, YTOOBI HAa BCEM €ro HPOTSKEHUU
CTYACHTHl ObUIM 3aHATHl HAINPSDKEHHONW TBOpUYECKOW paboOTOM, MOMCKAMM pPEUIeHHUH, YTOOBI
KOKABIA TOJTYYHJI BO3MOXKHOCTb PACKPBITHCS, MPOSBUTH CBOM crocoOHocTH. [losTomy mpu
IUIAHUPOBAaHUM 3aHATUS W pa3pabOTKe MHIMBHIYaJbHBIX 3aJaHUN MPENoJaBaTeNi0 Ba)KHO
YYUTBIBaTh NOJATOTOBKY M MHTEPECHI KaXJ0ro cryieHTa. Ilegaror B 3ToM ciaydae BBICTyNaeT B
pOJM KOHCYJbTaHTa, CIOCOOHOTO BOBpEMs OKa3aThb HEOOXOIMMYIO TOMOIb, HE MOJaBIIss
CaMOCTOSITENIbBHOCTH U MHUIIUATUBBI 00y4arOIIEerocs.

Pexomenayercsa HauMHATh C TAKUX 3aJaHUM, KOTOPBIE PACCUUTAHBI HA PENPOLYKTUBHYIO
JESITEIbHOCTb, TPEOYIONIYI0 MPOCTOrO0 BOCHPOM3BEAEHUS CHOCOOOB S3BIKOBOTO MarepHaa.
Takue 3amaud IOMOTalOT KOHTPOJUPOBATh IPABHIBHOCTh TOHUMAaHUSA OOYYaIOIIMMUCS
U3yYEHHOI0 MaTepuana. 3aTeM coJepikaHue ydeOHbIX 3amau ycnoxHsercs. IIpemararorcs
MaTepHalibl, pACCUMTAHHbIE HA MPEOOPa30BaTEIbHYIO U MPOIYKTUBHYIO 1€STEIbHOCTb.

BeicTpanBas cuctemMy 3a1ad IOCTENIEHHO BO3PACTAOIIEH CIIOKHOCTH, IPENOAABATEIb
no0MBaeTcs TIIyOOKOro YCBOGHUS CTyI@HTaMH MaTepualla Kypca Ha HHOCTPAaHHOM SI3BIKE.



Metoandeckue ykazaHus 11 00y9Jaronuxcsi T0 OCBOSHUIO TUCIIUILTAHBI

OcCHOBHOW eIUHHIICH 00y4YeHUs SIBISETCA YYEOHBIM TEKCT. TEKCT He SBISIETCS MPOCTO
Ha0OpOM CIJIOB, OH CO3J1aH Ui OonucaHus (akTa, SBJICHUS, TOHATHS, CBOWCTBA, ACUCTBUS U T.II.
Kaxnplii TekcT, omuchiBas 4YTO-TO, JaeT HaM HHGPOpPMalMI0, U YacTH STOM HHoOpMaluu
CBSI3aHbI APYT C IPYrOM €IMHOM JIOTUKOW, EANHBIM CMBICJIOM. BUJIbI TEKCTOB: Xy05KECTBEHHBIN
TEKCT, Hay4YHO-TIOMYJISIPHBII TEKCT, HAyYHO-y4eOHBbII TEKCT, Hay4YHBIH TEKCT, OOIIECTBEHHO-
MIOJINTUYECKUI TEKCT, PEIIMTMO3HBIN TEKCT, PEKJIIAMHBIA TEKCT U JIp.

Hcnonb3oBaHWEe T'yMaHUTAapHBIX TEXHOJIOTMM B paMKaxX ayJUTOPHBIX IPAKTUYECKHUX
3aHATUN TO3BOJISIET PEIIATh pa3jIMYHbIE 3a/a4d, IPUOPUTETHBIMH CPEIHM KOTOPBIX SBIISIIOTCA
3aJaud  Pa3BUTHUSI KPUTHYECKOTO MBINUICHUS, HMHMOPMALMOHHON ¥ KOMMYHUKATHUBHOMN
KyJbTYphl. JlMalioroBoe TIyMaHHCTHYECKOE OOIIEHHE TMO3BOJSIET JIOCTUYb CAMOPACKPBITHA
co0eceTHUKOB, CO3/1aeT YCIOBUS IJIsl UX AYXOBHOTo oboramienus. OIHAaKO BOCHPUSATHE U YCBOE-
HUEe MH(OpMAIMU 3aBUCUT HE TOJBKO OT MHIMBUAYATHHOCTH, HO M OMNPEACISIETCS BIUSHUEM
Kpyra oOIlIeHHs, B TOM 4YuCle B y4eOHBIX rpymmnax. B mpoiecce oOLIeHHs CTYyA€HTHI MepeialoT
JpyT APYTYy HE TOJBKO 3KCIUIMIUTHO BBIPAKEHHYIO MHPOPMALIHIO, HO U HEKHE KOHHOTAllMOHHbIE
CMBICTIBI, HEKYIO JOMOJHUTENbHYI0 HH(OPMAIIUIO, TEePEAAOIIyI0 pa3INuHble OTTEHKH CMBICIA.
PeueBas gesTenbHOCT IPU YCBOGHUH MHOCTPAHHOIO SI3bIKA IIOMOTAET CTYACHTY OLIEHUBATh ceOs
C TOYKH 3pEHUS MAPTHEPOB IO OOIIEHHIO, T.€. OLIEHWBATh MPABUIBHOCTh U SICHOCTh pEUd IS
OKpYKaloIllMX, YTO B KOHEYHOM CYETE CIIOCOOCTBYET OCO3HAHUIO COOCTBEHHOI MBICIIH.

OOyuyaronuecs AODKHBI BCErJa BHJIETh BEAYIIYIO HACI Kypca U MoTuBauuu. llemns
3aHATUH J10JKHA OBITH MOHSTHA HE TOJBKO IPENOJAaBATENI0, HO M CTYAEHTaM. OJTO IMPHUAAET
yueOHOM paboTe aKTyalbHOCTh, YyTBEpPXkKJaeT HEOOXOJUMOCTb  OBNAJACHHUS  OIBITOM
UCTIOJIB30BaHUSI MHOCTPAHHOTO SI3bIKa B MPO(ECCHOHAIBHON AESTeIbHOCTH, CBSI3bIBACT €€ ¢
MPaKTUKOU JKU3HMU.

K mnpakThyeckoMy 3aHITHIO, KaK W K JPYTUM MeEToJaM OOYYCHHUS, IMPEAbSBISIOTCS
TpeOOBaHUS HAy4YHOCTH, JOCTYITHOCTH, €OuHCTBa (opMbl U coaepxanus. llpakTuueckue
3aHSTHS JOJKHBI BBIMOJIHATH HE TOJBKO y4eOHYI0, HO M MO3HABATEJIbHYIO U BOCIUTATEIbHYIO

byHKIMN.
AHain3 KayecTBa CaMOCTOSATENIbHONW PabOThI CTYICHTOB

OrpoMHy10 pojib B TIOBBIIIEHMM KayecTBa CaMOCTOSATENLHOW padOThl CTY/IEHTOB
(HampuMmep, Ha CTapIIMX Kypcax, NMpPU HM3YYEHUHU S3bIKa CHEIHAJbHOCTH U IpH padboTe C
OPUTHHAIBHBIMU TEKCTaMU NPOQECCUOHATIBHON HAINPaBICHHOCTH) UIpaeT MHPOPMATUBHOCTh
MaTepuaia i MOTUBALIMS.

Ocobast poiib B OBBIIIEHUH Kau€CTBAa CAMOCTOATENbHOIN pabOThl CTYACHTOB MPUHAIEKHUT
MCIIOJIb30BAaHUIO HOBBIX KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJOTHH. DTO MO3BOJSET HE TOJBKO Ha Oosee
KayeCTBEHHOM ypOBHE OpraHM30BbIBaTh paboOTy B  ayAUTOPUM, HO U  TIOBBICUTh
3aMHTEPECOBAHHOCTh 00y4aeMbIX B IPAaBWJIBHOM BBIIIOJIHEHWU 3aJlaHU BO BHEayJUTOPHOE
BpeMs 0€3 HEMOCPEICTBEHHOTO YYaCTHsl MPENoaaBaTes.

[Tyrem ucrnonp30BaHus MpueMa UHTEPAKTUBHOTO 0OyUEHHUs MPENoaaBaTeay BHIOMPAIOT Te
METOAMYECKHE  IPHEMbI, KOTOpbIE  CIIOCOOCTBYIOT  TMOTPYKEHMIO B  HMHOSI3BIYHYIO
uHpopMallMOHHYI0  cpeny.  llpemonmaBarenb ~ MMeeT  BO3MOXKHOCTb  OCYIIECTBISITH
UH/IUBUYalbHBI KOHTPOJIb, a MO Mepe HEeoOXOAMMOCTH JaBaTh JIOTMOJHHUTENIbHBIE
MHAUBUAYaIbHbIE 3a/laHUsl CTyIeHTaM (IIpH OOHapYXEHUH y TMOCJIETHUX MPOOEIoB B TOW WU
MHON 00JacTh s3bIKA) U JJaK€ OKa3bIBaTh IOMOIIb B XOJI€ BBHIMOJHEHUS padoT, MPOBEPSTh MX
KAa4eCTBO U IIPaBUIIBHOCTb, €CIIM CTYJICHTHI CBA3BIBAIOTCSA € ITpernogasaresieM 1o MHrepHery.

Takum 00pazom, MyJIbTUMEIUIHHBIE TEXHUUYECKUE CPEACTBA 00ECHEUNBAIOT KOMIUIEKCHOE
WCITOJIb30BAaHNE KOMITBIOTEPHBIX NMOPTAJIOB KaK MPY BHITOJIHEHUHM TPAJULIUOHHBIX YIPAKHEHUH,
TaKk ¥ Opu paboTe ¢ BUJEO W ayquo MHGopManuel, BHIIOIHEHUH BCEBO3MOXKHBIX TECTOB Ha
IIPOBEPKY MOHUMAHMS ¥ TBOPYECKUX 33JTaHUM.



[IppuMeHeHre HOBBIX MPOTrPECCUBHBIX METOJOB M TEXHOJIOTMI B KOHTPOJE KauyecTBa
00ydYeHHUs TIOBBIIIAET SMOIMOHATBLHO-YYBCTBEHHOE BO3JEHCTBHE W MOOWIM3YET TBOPUYECKUI
noteHuuan oOy4yaembix. CTyAeHTBI MOTyT OOMEHMBATbCs HH(pOpMAIME U MOJIydaTh
HEO0OXOAMMBIC CBEJICHUS U3 MOICPKUBAIOIICH MTPOrpaMMBbI JUIsl CAMOCTOSITEIBHBIX 3aJJaHUM, U3
caiitoB IHTepHer.

[Tpy TpoBeJCHWHM CaMOCTOSITENILHOW PAaOOTHI C HCIOJNB30BAaHHEM HH(POPMAIIMOHHBIX H
KOMMYHUKAIIMOHHBIX TEXHOJOTUH pealn3yeTcss TBOPYECKUU MNOTEHIMAN IMpEernoaaBaTess, U
OCYIICCTBIISIIOTCS HAa TPAKTHKE KOHIEHIMH W HUACH OOydYeHHs, COOTBETCTBYIOIIME HOBBIM
TEXHUYECKUM YCIIOBUSIM.  YTNPaKHEHUS ISl CAMOCTOATEIbHOW paboOThl JAr0T JajbHEilliee
pPa3BUTHE JIMHIBUCTUYECKOW, COLMOJIMHIBUCTUYECKON, IUCKYPCUBHOW M CTPAaTErnyecKoi
KOMITETCHLIMSIM.



Ilpunoocenue 1

AHHOTAIUA JTUCHUITJINHBI

[lenpto  gaHHOTO Kypca sBIsieTCss npodeccHoHanbHas MOArOTOBKAa  CTYJCHTOB
KYPHAIHUCTOB-MEX/IYHAPOIHUKOB, (OpMHpOBaHHE Yy OOYYalOIIUXCS BBICOKOTO  YpPOBHS
COLMAIbHON U MPO(EeCCHOHANBHOM aaanTaIiH.

3ajadel JUCHMIUIMHBI SBJSETCS OCBOEHHME CTYJEHTaMH MaTepHaJioB IO Kypcy
«CoBpeMEHHOE HHOBELIaHHE» - PadoTa C HAayYHbIMH TEKCTAMU IO TEOPHM KYPHAIUCTUKH,
BHUJICO MarepuajlaMy, ayTCHTUYHBIMM MeIua HCTOYHMKAMHM HA aHIVIMICKOM  A3BIKE,
(opMHpOBaHUE TOJIEPAHTHOIO MBILUIEHUS, KYJIbTYPbl B3aUMOACHCTBUS, IOHUMAHUS OOIIHOCTH
3a/1a4 B TyMaHUTApHOU 00JIaCTH U JPYTHE 3a/1a4H.

CopepxaHve JAMCHMIUIMHBI OXBaTbIBA€T KpPYr BOIPOCOB TEOPUU KYPHAIUCTUKH,
HEOOXOIMMBIX JKypHAJINCTaM-MEXIyHapoAHUKaM. B mporecce m3ydeHus NUCHUILIMHBI TaKXKe
paccmaTpuBarOTCs MpoOJEeMbl TEPMUHOJIOTHH, IEPEeBOJa, pedepupoBaHUs M AHHOTHPOBAHUS
TEKCTOB I10 COBPEMEHHOMY MHOBEILAHUIO.

JucuuniuuHa HampaBlieHa Ha (QOpPMHUpPOBAaHUE CIEIYIOMHMX MPodecCHOHATbHBIX
KOMIIETEHIINN:

[1K- 4 Cnoco0eH cuCTEeMHO BBICTPAaUBATh MTPOU3BOICTBEHHBIH MPOIECC BHITYCKa
KYPHAIMCTCKOTO TeKcTa U (WIN) MPOAYKTa C IPUMEHEHHEM COBPEMEHHBIX PEIaKIIMOHHBIX
TEXHOJIOTHI1

1)ITK-4.1. OnpenessieT 3Tarbl MPOU3BOJACTBEHHOTO MPOIIECCa BBIMYCKa KyPHAIUCTCKOTO
TeKCTa U (UJIM) MPOJIyKTa

2)I1K-4.2. BHenpsieT COBpEMEHHbBIE PEIAKIIHOHHBIC TEXHOJIOTHH B TIPOU3BOJICTBEHHBIH
mpouecc

B pe3yjibTaTe OCBOCHUA JUCIHUIIIINHBI 06yqa}01111/11710;1 JOJDDKCH:

3HaTh:
— OCHOBHBIC TEPMHUHBI U TIOHSATHS «HHOBEIIAHKME» Ha aHTJIMICKOM SI3BIKE;

—  BU[IbI COBPEMEHHOTO HMHOBELIAHMUS;

— IIeTU U 33J1a4¥l pa3IMYHbIX BUJIOB MHOBELIAHUS;

— JIMHTBOCTPaHOBEAUYECKYI0 HHGOpPMAIUI0 O KYJIbTYpPE COBPEMEHHOI'O WHOBEIIAHUS
psiia cTpaH;

—  0COOEHHOCTH HeBepOalIbHOM KyJIbTYpPHI Psijia CTPaH, OCYIIECTBISIONINX HHOBEIIaHNE
(3TMYECKHME W HPABCTBEHHBbIE HOPMBI IOBEICHUS, NPUHATHIE B HHOKYJIbTYPHOM
colyMe, MOJIeNIU COLUAIbHBIX CUTYaIMi, THIUYHBIX CLEHAPUAX B3aUMOJIECHCTBUSA).

YMmerTn:

— TMPUMEHSATh 3HAaHWS, TMOJY4YeHHbIE B Tpolecce OOydueHus JUCHUIUIMHE, B
npoecCHOHANBHON NIeATENbHOCTH KYPHATUCTa-MEXKIYHAPOJHUKA, B MEXKKYJIbTYPHOMI
KOMMYHUKAaIUH;



— paboTaTh C NHOS3BIYHBIMM TEKCTAMU MHOBEIIAHUS B OPUTHHAJIE (HA aHIJIMHCKOM SI3BIKE);

— PYKOBOJCTBOBAaThCSl NMPUHLMUIAMH KYJIbTYPHOI'O PEISTHUBU3MA M 3TUUYECKMMHM HOpMaMy,
IPENOoNaralolliiMI OTKa3 OT STHOLEHTPU3MA U yBaKE€HHUsI CBOEOOpa3Msi MHOSA3BIYHOM
KYJIBTYPbI U [ICHHOCTHBIX OPUEHTALMI HHOSA3BIYHOIO COLIMYMA;

— IpPUMEHATh METOABl U CPEICTBA IO3HAHUS, OOY4YEHHUS U CaMOKOHTPOJIA JUIsI CBOETro
MHTEJUIEKTYalIbHOTO PAa3BUTHUS, MOBBIILICHHUS KYJIbTYPHOTO YPOBHS, MpodeccHoHaIbHOM
KOMIIETCHIINH;

— CcBOOOJIHO BBIpaXKaTb CBOM MBICIIH, AJE€KBATHO HCIIONB3YS Pa3HOOOpA3HBbIE S3BIKOBBIC
CpPEZCTBA C LIEJbIO BbIACICHUS PEJIEBAaHTHOW HH(POPMALIUY;

— MOJIENHMPOBATh BO3MOXKHBIC CHUTYAaIlMH OOLICHHS MEXAY MpPEICTaBUTEISIMU Pa3IMYHBIX
KyJIbTYDP U COLILYMOB;

— paboTaTh ¢ OCHOBHBIMH HH(OPMAIIMOHHO-TIOMCKOBBIMH M OKCHEPTHBIMH CHCTEMaMH,
CHUCTEMAMH IIPE/ICTABICHNS 3HAHW;

Baanern:

— KyJbTypOH MBINUICHHUS, CIIOCOOHOCTBIO K aHanmm3dy, O000meHH0 HH(OpMaIuH,
MIOCTAaHOBKE IIeJIeH 1 BEIOOPY MyTEH MX JOCTHUKCHUS,

— TOTOBHOCTBIO TPEOJIOJICBATh BIUSHHE CTEPEOTHIIOB M OCYIIECTBIISTH MEXKKYJIbTYPHBIH
Jajor B oo0mel 1 mpodeccuoHabHON cepax OOIICHUS;

— HeOOXOJAMMBIMH WHTEPAKIMOHAIBHBIMA M KOHTEKCTHBIMH 3HAHUSMH, ITO3BOJISIOLUIIMHU
NPEOI0JICBaTh BIUSHHUE CTEPCOTHIIOB, H AJalTUPOBATHCA K M3MCHSIOIIUMCS YCIOBHSIM
IPY KOHTAKTE C MPEJICTABUTEISIMUA PA3IINIHBIX KYJIbTYD;

— JIMHTBUCTMYECKOW, NParMaTU4eCKO W MEXKYJIbTYPHOH KOMIICTCHIIMEH, KOTOpas
CIOCOOCTBYIOT TPOYHOMY (OPMHUPOBAHUIO TPO(PECCHOHANBHBIX 3HAHWW, YMEHUH H
HABBIKOB JKYPHAIACTA-MEXKIyHAPOJHHUKA.

[To nucuuIuIMHE PeayCMOTPEHA TPOMEKYTOUHAS aTTeCcTalus B opMe 3a4eTa ¢ OI[EHKOM.
OO61mas TpyJ0eMKOCTh OCBOEHUS TUCHHUTUIMHBI COCTABISIET 3 3a4E€THBIX €AMHHUIIBI.



